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¢« AVSTRIJSKE CETE ZMAGUJEJO V GALICIJI.

Zavzetje glavnega mesta Francije od strani Nemcev je le Se vprasanje najkrajsega casa. -- Nemci so baje ujeli 30.000 Rusov tekom spopada
v iztoéni Prusiji. -- Francoska vlada bo premestila svoj sedeZ iz Pariza v Bordeaux. -- Ameriski poslanik ostane v Parizu. -- Vmesevanje Tur-

Avstrija in Rusija.
Manchester, Mass., 31. avg.
Avstro-ogrski poslanik dr. Kon-
Stantin - Dumba je dobil od av-
strijskega  zunanjega ministra

grofa lerchtolda sledeco . brzo-
javke: — Zapadno krilo avstrij-
ske armade je  zasledovalo po

avgusta sovraznika v
dezele, Avstrijei so
pobili kakih deset ruskih divizij.
Vieli g0 nekega generala, petde-
set  castnikov in preko tritisoé
moz. Poleg tega so zaplenili veli-
ko mnoZino vojnih potrebséin,
Avstrici prodirajo sedaj v sme-
ri proti Lublinu. V bojih z Rusi
se je najbol) odlikovala avstrij-
ska kavalerija.

Berlin, Neméija, 31. avgusta.
operaej jah  avstrijske armade
poroc¢a iz zanesljivih virov se
sledede: Nu meji in v ruskem
ozemljun se vrse Ze ved dni vroce
hitke med Awvstrijei in Rusi. Av.
strijei so po zmagi pri Krasniku
zasledovahh Ruse do Lablina. Na-
to so se umaknile nazaj do reke
Bug in ¢akajo ugodne prilike za
zopetni napad, Del avstrijske ar-
made Je entriran  juzZno od
Lvova. Ko so prekoracili vojaki
‘vko Dnjester, so naleteli na pre-

rmagi 27.
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ece) hud edpor., Bojna ¢érta  Av-
rijeev in Rusov je dolga nad

00 milj.

Dopisnik
oficielneg
glavnem

nekeza berlinskega
lista, ki se nahaja v
stann avstrijske arma-
de, brzojevija, da je glavna na-
loga Avstr.jeev prepreliti, da se ne
zdruzita desno krilo ruske arma-
de in oni del, ki je ob reki Visli.

Dosedaj s imeli Avstrijei opra-
viti samo z desnim ruskim kri-
lom.

Rim, Italija, 31. avgnsta. —

““Messaggero’’
Javko iz Zofije,
Rusi pri
tolkli
resuice ng
gnati,

je priobéil brzo
ki pravi, da so
Zamoseu popolnoma po-
avsirijske d&ete. Koliko je
tem, se Se ni dale do-

Rusija in Neméija,

Berlin, Nemé¢ija, 31. avgusta.
Uradno paroéilo naznanja, daso
Nemei prr Tunnenbergu, Ortels-
burgu in :Tohensteinu vjeli 30 ti-
Rusov. Med jetniki se naha-
tudi veé visjih castnikov, O-
kjvr se je vriila bitka, je
precej mosvirnato,

London, Anglija, 31.
Nemska armada je zadobila v
Vzhodnji Prusiji ve¢ novih oja
fenj in stopila proti Rusom v o-
fenzivo.
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zemlje,

Nemei in zavezniki.

London, Anglija, 31. avgusta.
Desno krilo nemske armade je
prisililo zaveznike, da so se u-
maknili nazaj. Nemei se vedno
bolj pribliZujejo Parizu,

Pariz, I'rangija, 31. avgusta, —
Danes zvofer fzdano uradno po-
ro¢ilo se glasi: — Po precejinjih
neuspehih se nam je posreéilo po-
gnati sovraimika na nekaterih
mestih nassj. Nade levo krilo se je
moralo ncXolike*umakuiti, ker so
zavzeli Memei par jako dobrih
pozieij. Nadi dve glavni armadi
fe mista stopili v ogenj. VojaStvo
je zelo mavdudeno in je prepri-
éano, da bo premagalo sovraZni-
ka.

L.h, Aunglije, 31. avgusta.

Post’" unnp, da w s¢ mo-
i naznj. M I‘ Pere je od—

o
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&ije bo najbrz obnovilo balkansko zvezo. -- Tajna mobilizacija v 1

boto zavezniske pozicije pri La
Fere, Sedaj imajo zavarovan hr-
bet in lahko brez skrbi prodirajo
naprej.

London, Anuzlija, 31. avgusta.
Dopisnik naznanja “‘Chronicle’™
Zadnja dva tedna sem prepoto-
val skoro vse one kraje, kjer se
bojujejo Nemei z zavezniki. Ni-
slisal, da bi bili
oziroma da je ar-
|mada zaveznikov demoralizirana.
I Ko so Nemei okolili Lille, so v
svoje najvecje zaéudenje spozna-
li, da ni v trdnjavi skoraj nobe-
nega vojaka. Ko so zasedli me-
sto, so imeli prosto pot v zapad-
ni del Francije. V severozapad-
nem delu Francije je nastala med
prebivalstvom velika panika. Na
tisoée in tisote druzin beZi proti
jugu. Ko pridejo do kakega me-
sta, jim pravijo, da ne morejo o-
stati in zato beZijo vedno naprej.
Zeleznigki vlaki so prenapolnjeni
z begunci. Ko so &ete zapustile
Boulogne, so zadeli 1judje obupa-
vati, misleé, da je sovraznik Zze
v neposredni bliZini mesta, An-
gleska armada bo v najkrajSem
casu dobila iz Kanade, Indije,
Avstralije in Afrike pomot.

London, Anglija, 31. avgusta.
V Gentu in okolici ni nobencga
Nemea vee. Vieki zopet vozijo in
tudi brzojav je odprt.

Washington, D. C., 31. avg. —
Francoska republika bo skoraj-
gotovo premestila svojo viado iz
Pariza v Bordeaux, V Bordeaux
odidejo tudi diplomatiéni “zastop-
niki drugih drzav; v Parizu osta-
ne baje samo ameriski - konzul.
Nemski poslanik, ki se mudi se-
daj v New Yorku, je danes brzo-
javil drzavnem tajniku Bryanu,
da bo storil vse potrebno, da bodo
Amerikanei v sluéajn, da pride-
jo Nemei v Pariz na varnem

Pariz, Francija, 31, avgusta. —
Ameriski poslanik je podal sle-
dedo izjavo: — Ameriiko posla-
niitvo bo ostalo v Parizu, tudi ée
ga zavzamejo Nemei. Od svoje
vlade sem dobil dovoljenje, da
lahko v tem pogledu ¢isto po svo-
je postopam. Sklenil sem ostati
v Parizn, ker potrebujejo tukaj-
gnji Amerikanei moje pomoéi.

Ko so ga opozorili, da ne bo
mogel razlikovati Amerikancev
od AngleZev, je rekel: — Malo
nevarno je res, toda mi imamo
samo eno zivijenje in lahko sa-
mo eno izgubimo, Ce ¢lovek iz-
gubi Zivljenje pri izpolnjevanju
svojih dolznosti, je to ¢astno
zanj, ne pa sramoino.

P&rix,'l"raneija, 31. avgusta. —
Od juga in zapada so prihajale
celo noé &ete v glavno mesto
Francije, Vojakom pomaga pre-
bivalstvo pri popravljanju utrdb.
Veliko je takih, ki bi radi odili,
pa ne morejo, ker so vsi vlaki
prenapolnjeni. Kolodvor Quai
d’ Orsay so danes popoldan za-
prli. Kakih dvatisoé oseb je mo-
ralo oditi brez voznih listkov.

Danes je nadzoroval utrdbe
vojni minister Millerand v sprem-
stva parizkega vojaskega gover-
nerja. Predsednik Poincare je
obiskal v bolniSniei ranjence in
se prav prijazno pogovarjal Znji-
mi. Ko je Sel po ulici, ga je ljud-
stvo mavduSeno pozdravljalo.

Ker je vojaska uprava pokli-
cala pod oroZje letnik 1914, bo
imela Francija v teku Stirih ted-
nov 600,000 vojakov veé. Pod o-

kjer pa nisem
Anglezi pobiti,

Velika zmaga Francozov.

London, Anzlija, 31. avgusta.
Pri  Peroune je pobhil francoski
general Paun nad 50,000 mozZ moé-
no nemsko armado. Nemei so
bezali v velikem neredu proti ne-
kemu moévirju, kjer jih je ve-
liko naslo smrt.

Polozaj v Luettichu.

London, Aunzlija, 31. avgusta.
Neki éasnikarski poroédevalee, ki
Je bil zadnji éas v onih belgijskih
mestih, katere so zavzeli Nemei,
je sporoc¢il sledece: — Kjerkoli
sem hodil, sem videl samo kupe
razvalin, in poZgana poslopja. V
Vise so se sedaj pokrite ceste z
mrtveei. Najbolj je pa razdejan
Luettich. Po mestu se razSirja
tak smrad, da ga ni mogodée pre-
nasati, Ceste so zapuséene, le tu-
patam se- vidi kakega starega
mozkega oziroma zZensko. Ves
promet poéiva, tovarne so vtih-
nile, tam kjer so stale ponosnel
hiSe, molijo gole siene proti ne-
bu. Liahko reéem, da ni v Luet-
tichu niti ena Sipa v oknih cela.

Ruske zmage,

London, Anzlija, 31. avegusta.
Petrograjski dopisnik tukajinje-
ga ‘‘Daily Chronicle” je poslal
dolgzo poroé¢ilo o ruskih zmagah.
Poleg drugega tudi zatrjuje, da
so Rusi zavzeli Koenigsberg in da

obstreljujejo Thorn in Graudenz.|9® Damerava odstopiti v prid
Nemee so zasledovali prav do svojega necaka, princa Friderika

Koenigsberza fin zavzeli mesto,
Se predno so se jim zamogli po-
staviti v bran. Blizu Lvova so
vjeli Rusi baje 3000 Avstrijeev.
Ob celi galiski meji se bije vro-
¢a bitka. Glavna avstrijska voj-
na sila je pri Lublinu na Rusko-
Poljskem.

Pomorska bitka.

Berlin, Neméija, 31. avgusta.
Uprava nemske mornarice je iz-
dala sledeée porodilo: — Ponoéi
so v blizini Helgolanda obkbolili
angleiki torpedni rusilei nemski
torpedni ¢oln ““V 187°". Zaceli so
ga s tako silo obstreljevati, da
se pod nobenim pogojem ni mo-
gel resiti. Ko je poveljnik videl.
da se ne more veé ustavljati, je
zapovedal . ¢oln  razstreliti. Vsa
posadka je utonila. V bliZino je
prisla tudi nemSka kriZzarka
‘“Ariadne’’, katero sta po krat-
kem obstreljevanju potopili.
tej pomorski bitki je padel pove-
Ijujoéi €astnik, dva zdravnika in
sedemdeset moz posadke.

Razna porogéila,

Rim, Italija, 31. avgusta.
Neka brzojavka naznanja. iz Bu-
karesta, da se bije ob reki Visli
vroia bitka med Rusi in Avstrij-
ci. Bojna ¢érta je dolga nad 100
milj. Avstrijei imajo doseda) ve-
like izgube.

London, Anglija, 31. avgusta.
Tukajénji francoski poslanik na-
znanja, da so se pri Vogezi zo-
pet spopadli Francozi in Nemei.
Franeozi so baje pobili neki nem-
ski kavalerijski polk.

London, Anglija, 31. avgusta.
Belgijsko vojno ministrstvo pra-
vi, da v severni Belgiji ni nobe-
nega Nemea veé. Glavna sila nem-
ske armade se je pomak-
nila proti jugu in je sedaj
njen edini eilj Pariz. Oddelek
angleikega vojastva, ki se je iz-

| kralju pa zelo. skodila.

v |katero je izgubila Turéija v bal-

Pariz, Francija, 31. avgusta. —
Danes se je nad Parizom prika-
zal zopet neki nemski zrakoplo-
vee in vrgel v mesto bombo, ki
se pa k sreéi ni razpocila, Ko so
vojaki zacéeli streljati nanj, je z
veliko nazglico izginil v daljavi.

Pariz, Franeija, 31. avgusta. —
Na bojiséu pri Charleroi se je
posehno  odlikoval starejsi sin
majorja Alfreda Dreyfusa. Nje-
gov oce je prosil francoskega voj-
negza ministra, ¢e bi smel zopet
'\smpnn v armado. Vojni mini-
ster je prosnji baje ugodil. Seda)
je minulo ravno dvajset let, ko
so Dreyfusa poslali na H'mli(-c-v
otok, ker je bil obdolzen, da je
izdal nekaj vojaskih skrivnosti.
Sluc¢aj je povzroéil v Franeiji
veliko senzaeijo.

London, Amnglija, 31. avgust:.
Rusija je pozvala Poljake, da naj
se jim pridruZijo v vojuni proti
Neméiji. Poljaki, ki sluzijo phi
Sestem galiskem armadnem zbo-
ru, so pomorili nekaj svojih ¢ast-
nikov in pobegnili preko meje.
V avstrijski armadi so se zaceli
slovanski polki upirati. ‘“Novoje
Vremja’® pravi, da je neki av-
strijski polk pristopil k Rusom.

Rarmere na Balkanu.
Pariz, Francija, 31. avgusta. —
Iz Bukaresta se je sporocilo sem,
da je rumunski kralj bolan ter

iz rodovine Hohenzollern. Ako se
to v resniei zgodi, bo postala si-
tuacija na Balkanu 8e veliko bolj
opasna. Simpatije princa- Fride-
rika so popolnoma na strani Nem-
¢ije. Ako bi zasedel prestol v se-
danji krizi, bi gotovo skuSal za-
plesti Rumunsko v sedanjo e-
vropsko vojno in sicer v prid
Avstrije in Nemcije. V sploSnem
pa mi rumunski narod prijatelj
nemskega in v slu¢aju vojne bi
rumunska pomoé¢ kaj malo kori-
stila Nemé€iji in Avstriji, novemu

London, Anglija, 31. avgusta.
Porocevalee “‘Daily Telegraph™’
smatra vdelezbo Turéije pri splo-
Sni evropski vojni za vprasanje
par ur. V Tur¢iji se je zopet po-
lastila oblasti vojaska stranka in
mozje, ki vodijo sedanjo akeijo.
so mnenja. da je sedaj priSel ¢as
da se zopet dobi nazaj ozemlje.

Miss Mabel Boardman, pred-
sednica pomoZnega komiteja, se
bo napotila v New York, da vo-
di vse priprave za hitro odpra-
vo parnika. Angleski in francos-
ki poslanik sta zagotovila, da bo-
sta angleska in francoska vlada
respektirali nevtralnost parnika.

‘‘Leipzig’’ mneposkodovana?

Ottawa, Ont., 31. avgusta.
Department za milico je danes
objavil, da ni dobil nobenega ofi-
cijelneza  obvestila glede vesti,
da se je nemska krizarka ‘‘Leip-
zig’’ potopila ali da je bila zaje-
ta. V uradnem poroéilu se glasi,
da se ni porocil listov niti potr-
dilo, niti dementiralo.

Seattle, Wash.. 31. avgusta. —
Angleska krizarka ‘‘Newcastle’’
je dospela danes v anglesko mer-
narisko pestajo v Esquimault ter
se jo je prevedlo v suhi dok. Bi-
la je nepofkodovana, O krizarki
““Rainbow’’, ki se nahaja na vi-
sokem morju, se ne ve nifesar.
Tukaj se dementira poroéila, da
se je vrsila pomorska bitka, pri
kateri je bila vdeleZena tudi nem-
Ska krizarka “‘Leipzig™'.

Kanonada ori Tsing Tau.
Tsi Na, Shantung, Kitajska, 31.
avgusta, — Tekom dneva je bi-
lo slisati tukaj opetovano kano-
nado ter se domneva, da se vrsi
boj med forti v Tsing Tau ter ja-
ponsko mornarico, ki blokira pri-
stanisce. (Tsi Na leZi sto milj se-

vero-iztoéno od Tsing Taua).

Japonci so se izkrcali na otoku.
Pekin, Kitajska, 31. avgusta.
Sem je dospelo poroéilo, da so
zasedli Japonei Taichien, majhen
otok izvan pristanisS¢a Tsing Tau.
Tokio, Japonska, 31. avgusta.
Nemski poslanik grof Rex se je
odpeljal v spremstva 40 Nemecev
in Avstrijecev s parnikom °‘Min-
nesota.’’ Avstrijski poslanik, ba-
ron Mueller je tudi odpotoval in
sicer s parnikom ‘‘Manchuria’’.
Oba poslanika bosta ostala nekaj
casa v Washingtonu.
Washington, D. C., 31. avg. —
V japonskem poslamstvu se je
danes izjavilo, da se bo vlozilo
pri vladi ZdruZenih drzav pro-
test proti ravnanju z nekako 50
Japonei, ki so zaostali v Neméiji
po napovedi vojne. Glasi se, da

kanski vojni.

Sofija, Bolgarsko, 31.. aygu-
sta. — V slo¢aju, da bi Turéija
pomagala Avstriji in Neméiji, bi
balkanske drZave, Grska, Ru-
munska, Srbija, Crnagora in Bul-
garija skupno napadle Turéijo.

Hospitalna ladija.

Washington, D. C., 31. avg. —
Druzba Rdecega kriza je danes
naznanila, da je vzela v najem
parnik ‘“Hamburg’ Hamburg:
Amerika parobrodne druzbe ter
da bo ladija Ze v soboto odplula
proti Evropi.

popolnih oprav za bolnice. Te o-
prave se bo dalo na razpolago dr-
Zzavam, ki so zapletene v hoj. Par-
nik bo plul pod amerisko zasta-
vo ter bo popolnoma prebarvan.
Srednji del bo é&isto bel, s Siro-
kim, rdedim pasom, do¢im bo
imel vsak dimnik velik rdeé kriz.
Parnik se bo imenoval odslej

se jih je interniralo v neki trd-
njavi z izgvorom, da bodo tam
bolj varni pred dejanskimi na-
padi obéinstva.

Japonei izjavljajo, da je tako
postopanje z njihovimi sorojaki
neprimerno ter pravijo, da se je
z Nemei na Japonskem postopa-
ko na éisto drugacen nacin.

Japonski poslanik bo zahteval,
da se Japonee izpusti iz trdnjav-
ske jece.

Protest Angli;o proti nakupu nem-
skih parnikov,

Washington, D. C., 31. avg. —
Velika Britanija se je pridruzila

S parnikom #e bo odposlalo vel$Franciji v protestu proti name-

ravanemu nakupu nemskih par-
nikov od strani ZdruZenih driav
zzvezlzmértom,da.nezgndx
amerifko trgovinsko mornarico.
Formelnega protesta se sicer ni
vlozilo, vendar pa je Anglija po-
tom svojega poslanika izjavila,
da bi bil nakup ladij proti doloé-
bam nevtralnosti, ker bi se s tem

kredl v Ostende, prodira proti|‘“Red Cross.” 4 indirektno podpiralo Neméijo.
jugn. V. Ostende prihajajo dan-| Parniku bodo poveljevali od- PoslanikSirCeeilSpnn‘me
ar- "'r~a.cl'.,‘je i-et thnu d-bie pnneeovt-

taliji.

menta. Domneva se, da se je Slo
za doloébe glede prevazanja bla-
£a v vojnem déasu.

Amerika odposilja nemska pisma.

Pariz, Francija, 31. avgusta. —
Francoska vlada izro¢a tukajSne-
mu ameriskemu poslanistvu pis-
ma, katera puste umirajoéi nem-
:5ki vojaki, s prosnjo, naj jih do-
stavi svojeem doti¢nih vojakov.
Taka so ponavadi pisana z zad-
njo moéjo ter so naslovljena na
oceta ali mater. Veckrat so pre-
kinjena sredi stavka, ko odpove-
jo umirajocemu vse moéi.

Topovi ‘‘Adriatic-a’’,

Washington, D. C., 31. avg. —
Parnik White Star Line ¢érte
‘“Adriatie’’, ki pripada angleski
mornariski rezervi ter je dospel
v soboto v New York z montira-
nimi topovi ter nekaj munieije na
krova, bo predmet posebne pre-
iskave posebnega nevtralitetnega
odseka drZavnega in mornariske-
ga departmenta. Carinski urad je
dobil danes brzojavko od kolek-
torja Malone v New Yorku, v ka-
teri se sporoca prihod ‘‘Adriati-
ea’’ ter izjavlja, da je rekel ka-
pitan, da ima topove le v lastno
obrambo ter da bo dne 3. septem-
bra zopet odplul iz New Yorka.

$2000 za Svicarski fond.

Wﬂ-lhmg‘ton. D. C,, 31. avg. —
Poziv na veé kot 200,000 Sviear-
Jev, ki bivajo v Zdruzenih drZa-
vah, je prinesel véeraj tukajsne-
mu Sviearskemu poslaniStvu pr-
vih $1000. Ko bo cela subskripei-
ja konéana, se bo odposlalo denar
v Svieo, da se podpira druZine
Svicarskih vojakov, ki so bili mo-
bilizirani v obrambo nevtralnosti
dezele. Danasnji prispevek je pri-
sel iz St. Louis, Honduras in
Pennsylvanije. Emnaka svota jel
prisla véeraj v New Yorku v roke
poslaniku Ritter-ju.

Skrbi AngleZev.
Washington, D. (., 31. avg. —
V angleSkem poslanistvu se je da-
nes objavilo, da se ne pripisnje
nobene vaZnosti iz nemskih ofici-
jelnih virov prihajajoéim porodi-
lom glede poskusov, da se zaseje
nezadovoljnost med mohamedan-
skimi podaniki Velike Britanije v
Indiji, Egiptu in drugod. Urad-
niki v poslaniStva so izjavili, da
je Neméija Ze pred dolgim ¢asom
skusala pridobiti si prijateljstvo
mohamedanov, da pa ni imela za-
znamovati nobenih uspehov.

Italija se pripravlja na vojno.

Glede razmer v Italiji pife Geo.
D. Herron, znani socijalistiéni pi-
satelj, v pismu, ki je datirano z
dnem 15. avgusta: — Banke no-
¢ejo na noben nadin izpladati
v}oinikqm hranilne vloge in brzo-
javna druZba posilja le cenzuri-
rane brzojavke. —

Opisuje nadalje tezkoéie, s ka-
terimi se je imel boriti, da je pri-
Sel iz Francije preko Svice v Ita-
lijo. Ko jg dospel v slednjo deze-
lo, je opdzil, da se Italija na
skrivmem oboroZuje proti Avstriji
ter da ima na -meji Ze eel milijon
vojakov.

Parniki so prenapolnjeni = Ame-
rikanci,
Parnik ‘““Ryndam’’, kat.eregn se

pricakwje danes ali jutri, ima na
krova 500 potnikov prvega, 400|

merikanei. V urada Holland-Ame-
riea érte se je véeraj izjavilo, da
bo pripeljal parnik ‘Rotterdam’,
ki pride v New York prihodnji
teden, 1400 potnikov prvega raz-
reda, 700 drugega in 300 tretjega
razreda. Tudi ti potniki so skoro
brez izjeme Amerikanei, katerim
se je posrecilo nbezati iz Evrope.

Castnik naj pojasni svojo kritiko.

Washington, D. C., 31. ave.
Louis Linvingston Seaman ,
zdravniskega rezervnega oddelka
armade Zdruzenih drzav, je dobil
od vojnega departmenta poziv,
naj izjavi, ali je res nmepovoljno
kritiziral operacije nemske
de v Belgiji.

arma-

Predloga glede vojnega rizika.

Washington, D, (., 31. avg. —
Senat je sprejel danes hisni
amendment k, predlogi glede za-
varovanja -radi vojnega rizika.
Senator Clarke je izjavil, da so
amendmenti dobri ter je predla-
gal, naj-se-jth sprejme. Odpora
ni bilo opaziti nobenega. Predlo-
ga bo vrofena sedaj predsedniku
v podpis.

Zvezno vojaitvo za Montano.

Butte, Mont., 31. avzusta.
Tekom dveh dni so se zavrsile tu-
kaj tri eksplozije, ki so povzro-
¢ile le malo skode. — Uradniki
Amalgamated Copper Co. pa za-
trjujejo, da so delavei povzro-
¢ili eksplozije, To naj bo tudi po-
vod, da pride na mesto zvezno
vojastvo.

V Helena, glavnem mestu dr-
zave, se je mobiliziralo 600 moZ
drzavnih ¢éet, ki so pripravijene,
da udarijona delavee ter napra-
vijo Butte za ‘‘open shop’™® me-
sto. Povsod vlada veliko razbur-
jenje.

Governer je bolj na strani ve-
likih trgoveev. Tudi on zahteva
zvezne ¢ete, doéim je obéinstvo
in unija tako proti milici kot
proti zveznemu vojastvu. Zupana
se sploh ni vprasalo,

Washington, D. C., 31. avg. —
ProSnjo governerja iz Montanog
naj se odpoSlje v Butte zvezne
¢ete, se je odposlalo tako vojne-
mu tajniku kot predsednikus ki
se mudita oba na pocitnicah. O
zadevi se bo odloéilo, ko se vrne-
ta oba v Washington.

Yaino naznanilo

IN SKUPN! ODGOVOR NA
VEG VPRABANJ.

Vsem onim, kateri imajo v ro-
kah nasa potrdila za denarne po-
siljatve, datirana z dnem 15. ju-
lija t. . ali kasneje, tem potom
naznanjamo, da pritakujemo Ze
veé Casa raznih porolil iz urada
e. kr. poitne hranilnice na Dumna-
Ju, toda dosedaj -Se mismo niti
enega dobili. Zato nam ni znano,
ako so vse nalia denarne posiljat-
ve izza zadnje poloviee meseca
julija neovirano dospele na Du-
naj in bile potem tudi odposlane
na zadnje poste. Kakor hitro se
nam posreéi kaj gotovega poizve-
deti, bomo posiljateljem takoj po-
s)ah takozvana obvestila, ne da
bi bilo. komu -potreba nas opomi-

takati, da bo kondana.
l'nd;:ml‘:mllkalc
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Angleska armada.

—o—-

Muarfal Lord Roberts je pozval

Ve ki so zmoZni nositi
naj za resitev domovine
primejo za pusko ter se puste uvr-
stiti v slavno angleSko armado.
Kot se poroc¢a iz Londona, se je
na tisoce AngleZev odzvalo temn
pozivu, pocensi od trgovskega po-
moénika in tvorniskega delavea
pa do Flapov npajvisje aristokra-
cije, V vrste armade je brez dvo-
ma tudi stopilo mnogo london-
.skih pestopader in delomrznezev.
katerih nikdar ne zmanjka v tem
velikanskem mestu, Pred par ti-
teh rekrutov je imel Lord
Roberts nagovor, v katerem jih
Je oznaéil kot evet naroda, ki se
bodo napotili sedaj v Franeijo,
da se borijo proti Nemeem,
Par fraz marsala Robertsa ka-
veliko nevednost. ki viada gle-
nadina vojskova-
nja eelo v krogih visokostojedéih
angleskih Castnikov.

Kar je imela Anglija izurjene
armade — vsaj po angleskih poj-
mih izarjene, -—— jo je poslala na
kontinent. V Ostende je Ze mo-
rala poslati mornariske vojake, ki
naj bi zasedli ta prostor,

Angleska armada na kontinen-
tu se je kaj slabo izkazala. Kjer-
koli je priila v dotiko z nemsko,
je bila povsod poraZena ter je
imela velikanske izgube. Izkazala
se je manjvredno,

In ravno ista Anglija hote se-
daj poslati ojatenja, ki obstajajo
iz popolnoma peizvezbanih rekru-
tov, ker ni vei pri roki izvezba-
nega mostva. Lord Roberts naj-
bri ne ve, da tolpa skupaj zbob-
nanith ljudi najrazliénejiih pokli-
ecov se davno ni armada, tudi ake
ge utakne ljudi v uniforme ter
Jim da pusko v roke. Biti vojak
pomeni dandanes, da je treba biti
izveZban kot v vsaki drugi stroki.
Vodstvo velikih skupin, zborov in
armad je postalo danes znanost,
o kateri pa nimajo angleiki vo-
ditelji niti najmanjiega pojma.

Velikanska  brezvestnost je,
ako se take ljudi, ki nimajo o vo-
Jasfini niti najmanjSega pojma,
postavi nasprofi izurjeni armadi

Angleie
orozje,

sOd

ze

de modernega

 Take ¢ete miso nié drugega kot

e

navadni ** xanonenfuter’’, Ako je
imela Anglija tako slabe skuinje
% redno vojsko, kaj pricakuje to-
rej od teh prostovoljeev?

&asprptnioh si porotila,

+  Citatelji se gotovo vetkrat ¥u-

dijo, ker najdejo v listn porodila,
ki si po vsebini nasprotujejo.
Stvar pa je treba razumeti na sle-
deci naéin, -
Ako se naprimer iz Berli
breziifno porola,’'da se je zavze-

a e drii. —
resniéma. Treba
ti le to, da je breziiéni

4 - SRS

Najmanj 48 ur namreé traja,
dokler pridejo poroéila vojnih
porotevaleev preko Londona. V
¢asn, ko je dopisnik odposlal svo-
jo brzojavko, se je trdnjava mor-
da Se drZala, doéim je Ze padla,
ko je prisla brezZiéna vest iz Ber-
lina. Isto je tudi z vsemi drugimi
poroéili, Vse to naj uposStevajo
citatelji.

Dopisi.

——

New York, N. Y. — Vabilo na
druzinski izlet, spojen z vinsko
trgatvijo na prostem, katerega
priredi Slov. samostojno bol. pod-
porno drustvo za Greater New
York in okolico (Ink.) v nedeljo,
dne 6. septembra 1914 na vrtu pri
““Revnem Lazarju’’, Union Turn-
pike Road, Richmond Hill, L. L
Zabava se priéne ob 1. uri popol-
dne. Vstopnina za osebo 50¢. Pi-
jaéa prosta, Otroei izpod 12 let
vstopnine prosti. Ker je zgoraj
imenovani zabavni prostor eenj.
rojakinjam in rojakom splosno
priljubljen, se za obilno udelezbo
najvijudnejSe priporota Odbor.
V slu¢aju neungodnega vremena
se vrsi zabava prihodnji dan, v
ponedeljek, 7. septembra, ki je
obenem delavski praznik (Labor
Day). .

Herminie, Pa. — V tukajsnjem
premogorovu smo zateli delati po
dva do tri dni na teden. Delav-
ske razmere so zelo slabe. Veliko
ljudi j® Se brez dela in ne vedo,
kdaj ga bodo dobili. Vozovi so
tako veliki, da mine cela vecnost,
predno ga élovek napolni. Dokler
se razmere kaj ne izpremenijo, ne
svetujem nikomur sem hoditi. —
Kaj je pa z Mike Cegaretom, da
se nit ne oglasi? Ali se zeni, ali
Jje pa Sel morda na vojno? To-
zdrav! — Anton Hren,

e —

' Lapisnik
XII. GLAV. ZBOROVANJA
K. 8. K JEDNOTE

v Milwaukee, Wis,, 21. avg. 1914
—_0—

Dopoldanska seja.

Podpredsednik Fr. Boje¢ otvori
sejo z molitvijo.

Tajnik prebere zapisnik sedme
seje, kateri se na predlog br. Mat.
Jermana, podpiran od br. Jakoba
Stergarja, odobri.

Brat dr. SeliSkar predlaga, naj
nobena debata o eni zadevi ne
traja €ez uro. Brat Anton Nema-
nich podpira ta predlog s pri-
pombo. da naj nobeden delegat v
eni in isti zadevi dvakrat govori.
Sprejeto. :

Brat Jos. Cvetkovié naprosi.
naj se zasli§i John Intihar, ¢lan
suspendovanega drustva ‘‘Novi
Dom"’, Newark, N. J.

Brat tajnik poYoéa, da se je to
drustvo na poro¢ilo porotnega
odbora s sklepom glavnega odbo-
ra 30. januarja 1913 radi nepo-
kornosti suspendovalo.

Brat John Intihar se pokli¢e v
zagovor ter izjavi, da se je dru-
Stva ““Novi Dom’ kriviea godila,
ker se niso preiskale natanko vse
podrobnosti in zasliSala samo ena
stran, 3

Brat Anton Nemanich predla-
ga, da se to drustvo zopet sprej-
me, vendar pa da se izrece porot-
nemu odboru glede te zadeve za-
upnica. Vsestransko podpirano in
sprejeto.

Tajnik gospodarskega odbora
brat Ivan Zupan prebere nasvet,
da naj se Jednotin Dom z ozirom
n& to, da se ne samo pe obrestuje,
temué prinaia Jednoti vsako leto
jako obéutno izgubo, proda in
drugi urad preskrbi. Razprodaja
taistega naj se v slovenskih listih
razpise. s

Brat Ant. Nemanich temu ugo-
varja s pripombo, da se izvoli
preje finanéni odbor, kateri naj
bi knjige pregledal. -

Glede prodaje Jednotinega Do-
ma se je zalela jakg Zivahna de-
bata ter naposled soglasno skle-
nilo, naj odbor, v katerega so bili
izvoljeni bratje Fr. Plemel, Ru-
dolf Kompare, dr. SeliSkar in Iv.
Zupan, izdatke in dohodke, kate-
re prinafa Dom, natanko preisée
in- poroéa, '

Po natanéni preiskavi in do-
brem uvaZevanju veeh tudi naj-
manjiih okol®éin odbor poroia,
da prinasa Dom zares izgubo in
da se z nasvetom gospodarskega
odbora, naj se Dom proda, popol-

-

‘Brat J. Germ #t. 7 predlaga na
to, naj se Jeduotin Dom proda.

2l g i e e

e

12.15 popoludne,
Paul Sechneller, predsednik.

J. Rems, pomozZni tajnik.

Ceska Magdalena.

Zgodovinska novela iz XIV. sto-
letja. — Spisal Ferdinand Schulz.
—", S—

(Nadaljevanje.)
IV.

Malo predpoludne je zaéela
slavnost pred njenimi okni pri
najkrasnejSem vremenu lagodne-
ga majnikovega dneva.

Zvonovi vseh praskih ecerkva so
doneli v velicastnih akordih, ko
se je ganil slavnostni sprevod s
kraljevskega gradu Cez tri mosto-
ve in skozi tri veze k Hradéa-
nom, katerih obzidje in stolpi so
bili okraSeni z zastavami in za-
stavicami v ¢&eskih in poljskih
barvah. Isto okraSenje na stenah
in hisah je znaéilo pot, po kateri
se je pomikal kraljevi sprevod s
Hradéanskega obronka v Malo
mesto. Z vseh oken in balkanov
so zunle s postljivimi pokloni kra-
sne gospe in deve v dragoeenih
oblekah na 1jubljenega kralja
Karola, njegovega poljskega go-
sta in vso dvorjansko in vitezko
druzino. Da, vse strehe in vsi
dimniki so bili gosto obsejani in
zasedeni z radovednim ob¢in-
stvom, ki je svojega vladarja ne-
pretrgoma pozdravljalo z glasni-
mi, radostnimi vskliki in srénimi
voscili vse srece.

Ni¢ manje obéudovanja, nego
oba kralja v svojih vid jemocih
vladarskih opravah, jahajoca
drug poleg drugega na bujnih, z
zlatom in dragim kamenjem isto-
tako lesketajoéih se konjih, ka-
tere so vodili paZeti, krasni mla-
di¢i iz prvih ¢eskih plemenita-
Skih rodbin, ni wvzbujala tudi
kraljiea Ana z dragoceno in ble-
séeto kakor lastno, tako tudi o-
pravo svoje druzine, ki je sesta-
jala iz trideset divnih gospa in
devie ter petdeset neinih deklic
v sneznobelih krileih z zelenimi
mladikami v rokah in z venéki
svezih evetlic na kodrastih glavi-
cah.

Ta damski oddelek je podelje-
val vsemu kraljevskemu sprevo-
du posebno zanimivost in nedose-
7zen ¢ar. Liéne postave in sveza
lica dev, razkoSni pogledi in za-
peljivi ¢ari gospa, neznost in na-
ivnost deklic so izgledali v obro-
bu oklepnih vitezey kakor kras-
no evetoé nasad roZ vijolic in li-
lij v sredini smrekovega gozda.
Ljubko je bilo gledati to ukusno
zdruzenje * krasote in neZnosti s
hrabrostjo in modjo.

Klieanje slave ni utihnilo po
vsem potu skozi ozke ulice Ma-
lega mesta, ez leseni most in po
zvitih ulieah, vode¢ih od bolnis-
nice k Staromestnemu trgu.

Sest trobentadev na konjih, ki
so z zborovim glasom svojih ble-
S¢e¢ih tromb naznanjali kraljevi
prihod, je imelo dosti opravka,
da je skozi goste mmnoZice ljud-
stva, pricakujocega in navduseno
pozdravljajote svojega dragega
kralja, pripravilo svobodno pot
gospodi, le potasi se pomikajoCi
na svojih konjih in v svojih no-
silnicah.

Koneéno je dospel sprevod k
svojemu cilju, k Staromestnemu
trgu.

Ta se je vse na okolo bleséal v
najkrasnejsi prireditvi. Cetvegro-
kotna ograja, prirejena znotraj
za viteze, ki so se pripravljali, da
z izdatnostjo, moé¢jo in roénostjo
prirede svojemu kralju in njego-
vemu zvisenemu gostu kratkocas-
je, je bila okraSena s hojami in
banderei, plapolajo¢imi na viso-
kih Zrdeh. Za ograjo pa so bili
sedezi, okraseni po dostojanstvu
gledalcev, za katere je bila do-
ti¢na stran prirejena.

Najbogateje sta Zarela seveda
prestola, pripravljena za oba vla-
darja. Siroka udobna sedeza, pre-
vletena s tezkim rdeéim barZu-

dragocenim blagom je bleséalo
tudi nebo, vspeto nad obema pre-
stoloma. Drzavna znaka kralje-
stva CeSkega in poljskega, nasli-
kana na velikih banderih, sta
plapolala nad nebama visoko
éistem, modrem zraku.

Ko sta se kralja v mrevo@n
prikazala na namestju, zadonel je

i

da, tudi iz

ZakljuPek seje z molitvijo obloéesom preletal okolne hiSe.

nom z zlatimi franZami.. Z istim|i

Na migljaj najvisjega dvorske-
ga mojstra ceskega kralja je na-
stala obéa tiSina, ko sta se oba
vladarja po stopnicah podajala k
svojima prestoloma. Komaj sta
sedla, je zopet radostno razvnetje
stresalo ozracje. Potem so zasedli
svoje mnaznatene prostore, najpo-
prej kraljiea Ana s svojo damsko
druzino, nadskof Amost z vsem
svetovidskim kapitlom, z opati in
prijorji praskih samostanov; rek-
tor praske uriverzi z mojstri, ba-
kalarji in mnozieo dijakov; go-
spodje dezelni uradniki, dvorja-
ni; staroste, sodniki, konseli in
svetovalei ter posebno odliéni in
povabljeni meS¢éani vseh treh pra-
Skih mest in mnozica drugih do-
macih ter tujih gospodov.

Ko so bili vsi na svojih prosto-
rih in so s privoljenjem Kkralja
Karola sedli, zadonele so troben-
te na dvorisén Staromestnega
magistrata, odprla so se vrata te
zgradbe in skozi Siroko ulico, ka-
tero so od tam do vrat ograje na-
pravili kraljevski vojSéaki, je
zdirjalo dvanajst vitezev, v pol-
nih oklopih k slavnostni igri. S
spuiéenimi vizirji, vsak na dol-
gem kopju svilnato zastavieo, ve-
zeno z biseri, zlatom ali srebrom,
ali odi¢eno dragim kamenjem.

Kraljevi glasnik je dal vsakega
izmed njih pozdraviti s slavnost-
nim trobentanjem. Tukaj so se
vsi zgrnili pred kraljema v eden
red in so sklonili pred njima svo-

ja kopja. Nato je kralj Karol,
vstavii s stola, pozdravil vse s
kratkim, ali prisrénim govorom,

in je pozval kralja Kazimira, naj
sam dolo¢i, s katerim vitezem naj
kateri tekmuje in v kakem redu.
Sedaj je Sele kralj Kazimir moral
unatanéneje pogledati, kaj se godi
pred njim. Njemu prideljena na-
loga, dasi je bila velikim odliko-
vanjem, mu ni povzroéila nikake-
ga veselja. Odtrgala je, ¢e ne mi-
sli, pa vsaj o¢i za par trenotkov
ed gospe Kristine, na kateri so
bile obstale z vso silo ognjene
strasti.

Porocilo, ki mu je je prinesel
Domes Se v zadnjem trenotku
pred odhodom sprevoda, je Kazi-
mira razvonelo v radostno nestrp-
nost do take mere, da bi bil naj-
#ajsi sam naprej hitel na Staro-
mestni trg, kjer se mu je imel zo-
pet pojaviti predmet njegovih go-
reéih Zzelja. Vazno, sloZzno pomi-
kanje sprevoda ga je dolgoéasilo.
Prisedsi koneéno na trg, je po
popisu Domesa o legi hiSe in odra
zgrajenega pred njo, v trenotku
uzrl gospo Kristino.

Bistremu njegovemu odesu, ki
je znalo v tmim litevskih pragoz-
dov izslediti divjo zver v naj-
globjem njenem skrivaliséu, se ni
trebalo niti napenjati. da je v
polnem solnénem sijaju, ki se je
sipal éez stolpe Tynske cerkve na
altan pred hiSo **Pri stopinjah’’,
naslo najkrasnejSo gospo izmed
vseh gospa, s katerimi je bilo pro-
strano namestje posuto kakor
travnik poleti s pestrim evetjem.
Hitel je po stopnieah gori k pre-
stolu, samo da bi bil razkosni go-
spej Se blizje.

Ena edina misel ga je obvlada-
la: da bi stopil doli v ograjo, po-
bil vse bojevite ¢eske viteze k no-

njegove misli in katerih navZiti
se Je smatral za viSek sreCe in vse
svetovne slave... 2

Radi tega so se Ceski vitezi za-
man trudili tam doli v“ograji, da
bi pred njegovimi oémi dokazali,
da je resniden glas, ki se je siril
po vsej zapadni in juzni Evropi
o CeSki hrabrosti in viteSki roc-
nosti; zaman so napenjali svoje
mo¢i, da bi proizvajali pred njim
nova, obéudovanja vredna juna-
Stva: on se ni ni¢ kaj posebno
brigal za njih umetnost, njemu
je bilo vse eno, kateri izmed dveh
krepkih obklopnikov, ki ju je on
doloéil k borbi, zmaga in kateri
se razorozen ali poda. ali pa, vr-
zen iz sedla, pade v prah...

Zmagovalei so se klanjali pred
njim; vsprejemali so ¢astne na-
grade iz rok dvorskih gospa in
gospie, umikali so se med obée
navdusenimi Zzivio-kliei z bojis¢a
in dajali prostor svojim nasledni-
kom: on je samo brezbrizno Svig-
nil z ofesom na ta zanimivi in
krasni prizor, ¢e se je njegov go-
stitelj, ki je sam z napeto pozor-
nostjo zasledoval turnaj, nagnil k
njemu in pripomnil kaj posebne-
ga o tem ali onem vitezu, o tem
ali onem oroZju; in potem je Ka-
zimir zopet obrnil glavo in vso
svojo pozornost v oni Sseveroiz-
toéni kot trga, kjer je v nepre-
magljivi krasoti kraljevala gospa
Kristina.

Ta se je trudila na vse mozZne
nacine, da prikuje k sebi kralje-
vo pozornost. Obleki, izgledi in
vsaki kretnji je bil samo ta na-
men, da bi se odlikovala med vse-
mi ostalimi krasotami, katerih je
bilo gotovo na stotine zbranih in
da ne izpusti kraljevih o&i iz slad-
kega ujetnistva.

Visoko nmetna, iz nenavadnega
bogastva las ustvarjena frizura
je bila odi¢ena z dragocemostjo.
ki jo je gospa Kristina Sele pred
dvemi urami kupila pri najodlié-
nejSem zlatarju v Tynskem baza-
ru za ogromno svoto denarja in
katere dosedaj Se ni nihée v Pra-
gi videl. Z najéistejSega zlata
spletena Siroka celanka, Lkakor
najfinejsa ¢ipka, je bila posejana
s Sestimi vrstami dragega kame-
nja na ta naéin, da je tvorilo ka-
menje prekrasno mavrico, meta-
Joto svoje bleSéele Zarke v pol-
nem toku okoli velikega diaman-
ta, ki je bil zasajen ravno v sre-
dini diadema prav nad ¢elom go-
spe Kristine in je izgledal v ble-
S¢eci igri barv kakor neizerpljiv
vir te krasne luéi.

Vso postavo gospe Kristine, ki
Jje sedela na visokem odru, pokri-
iem z beloblesceto, tezko napolj-
sko svilo. je objemala ta miglja-
joia zarja kakor kaka gloriola.
Toda njema lastna krasota se ni
izgubljala v njej, temveé je Se
moéneje vdarjala iz tega okvirja.
SnezZnobela, bles¢e¢a, sveza polt
globoko razgaljenih nedrij, fina
roznata rdeéiea lic in ognjeni
blis¢ njenih oéi je viril iz uredbe
érne svile kakor ideal za mojstra
slikarske umetnosti.

Gospe in gospice plemenite in
meséanske, karkoli jih je bilo na-
vzoéih na krasni kraljevski slav-
nosti, so, ene s sovrastvom in za-
ni¢evanjem, druge z zavistjo gle-

gam svojega obozavanega bitja
in vsprejel potem od nje vrote za-
zeljemo nagrado za svojo hrab-i
rost in ljubezen. Niti pojmil ni,
kako bi mogel kak vitez hoteti
biti odiéen od kake druge dame
izmed vseh pri¢ujocih.

In ko ni bilo mozno, da bi sam
proslavil pred njo svoje vitestvo
v javni borbi, je hrepenel, da bi
kratkotasje bilo Ze pri kraju in’
da bi mogel on pohiteti v mehko'
objetje razkosine gospe.

Radi tega mu ni bilo nié nepri-
jetneje nego zavest, da ima tur-
naj Sele zadeti in da mora biti on
mjen reditelj.

Toda mora se izpolniti Zelja
zvisenega gostitelja! Dal si je
prinesti kopja vseh dvanajstih vi-
tezov, ki so nestrpno ¢akali, kako
jih uvrsti k igri, in izbral je brez

boriti skupaj. Potem je Se na va-
bilo Karola dal znamenje z golim
mecem, da se turnaj zalne in je

Ni imel dosedaj v svoji drzavi
tako dragocenega blaga; najveé-,
ja sijajnost 'n'm:.j?ie tedaj v Polj-

vin in kovin; toda niti ta potrat-

dale krasoto in dragoceno, jako
ukusno nakitje gospe Kristine,

.godmjajoé med seboj, da je bilo

tako veliki gresniei dovoljeno,
vzbujati tudi ob tako slavnost-
nem dneva ogromno pohujSanje.
V tem mnenju se ni seveda stri-
njalo Z njimi jako veliko moZkih
udeleZencev danasnjega veselja.

Mnogo, mnogo o¢i je izpod vi-
tesSkega Slema, gospodskega klo-
buka ali pa oprodskega bareta
gorelo v Zeljnem pogledu h kras-
ni meséanki, ki se je pred nnjih
o¢mi dvigala danes v dotedaj Se
neznani krasoti. In niso gorele
samo o¢i lahkomisljenih, lahko
vsplamtevajoéih mladiéev; am-
pak tudi marsikatera modra in
previdna glava je izgubila hladno
prevdarenost in se vjela v &aru
milostnih pogledov gospe Kri-
stine.

Toda to pot ni bilo gospej Ro-
kycanski nié lezeée na tem, da bi
katerega izmed teh domacdih ob-
¢udovateljev - odvlekla kakor
mastno Zrtev

strastne poglede, ni si Zelela njih
uni¢enja. Njene misli so letele

ponjegovenprowominpomhckipripnvljghmoizkoinlm-lgnjemuje_obrnihhouodoto-

srsal z njegovega divjega pogle-
da. Njegova roka se je zdrznila
od trenotka do trenotka, kakor
bi hotela namigniti njej v po-
zdrav; njegova mo¢na junaska
postava se je sCasoma zravnala
na prestolu kakor bi ne imela veé
miru na njem.

Gospa Kristina je pridna zasle-
dovala, kaka nestrpnost se je po-
lotila kralja Kazimira, ko je ze
v Cetrtié zvok trobent in bobnov
proslavljal zmagovalea v borbah
in kako malo pozornosti je posve-
¢al svojemu gostitelju, ki je ves
razveseljen nad jako posreenim
tekom redke slavnosti, kakorsne
podobne ni bilo zlahka najti v
mnogih mestih Evrope, izrazZal
svojo zadovoljnost s pohvalnimi
kretnjami in glasnim pritrjeva-
njem na vseobéo radost.

Ko si je bila svoje zmage po-
polnoma svesta, ni niti cakala
konea tumaja, ampak se je ne-
pricakovano dvignila in je — u-
prvsi samo Se en dolg in pomen-
ljiv pogled na poljskega kralja
— kakor bi ne bilo ni¢ drugega,
kar bi bilo vredno njene pozor-
nosti, s ponosnim, majestatiénim
korakom stopila z odra in odsla
v svojo hiSo,

Tukaj se je vrela Alusi, Ki je
z okna opazovala vso slavnost, z
radostnim vsklikom v naroéje.

(Pride &e.)
e — e —

Mehika si je oddahnila.

Washington, D. C., 30. avg. —
““Mir po celi Mehiki™’, je vsebina
porocila, katero je izdala wash-
ingtonska agentura konstitueijo-
nalistov, Ukrocen je baje celo E-
miliano Zapata, nepoboljsljivi u-
pornik iz juznozapadne Mehike.
Villa in Obregon sta se pobotala
fer je s tem prepreéen izbruh no-
ve ustaje v Sonori in severni Me-
hiki sploh. V objavi se glasi: “*U-
klonitev Zapate je zelo velikega
pomena. Pomeénja namreé konee
vseh guerilla-bojev v juzni Mehi-
ki ter pricetek stabilnega reda in
mirn v onih tako razdejanih dr-
zavah. Mir je sedaj faktiéno usta-
novljen po celi dezeli, Znano je.
da se¢ je Zapata leta in leta boril,
da se uvede agrarske reforme (re-
forme glede posestvovanja zem-
Ije) ter da je prepri¢an o éistih
namenih Carranze, da se ho te re-
forme resniéno izvedlo. Drugade
bi se gotovo ne hotel ukloniti.

Postni parniki v Evropo,

Iz newyorskega pristaniséa bo
odplulo jutri ve¢ parnikov s po-
Sto za dezele. ki so zapletene v
vojno. Parnik “*Noordam’ bo
vzel s seboj poSto za Neméijo in
Avstro-Ogrsko, ki bo odila na
mesto preko Rotterdama. Parnik
““Kristianafjord’ bo vzel istota-
ko poSto za Evropo vitevii Av-
stro-Ogrsko preko Bergen.

LISTNICA UREDNISTVA,
Naroénik v Sublet, Wyo, — (e

ne dobivate redno lista, ni to na-
sa  krivda, temve: ona poSte
Sploh bi se pa Iahko podpisal:, da
bi mogli napraviti reklamacijo na
posti. Odposiljanje se vrii v redn
ter so vse Vase druge opazke po-
vsem odveé. Raditega se menda
tudi niste npali podpisati.

K. C, Cleveland, 0, — Nemski
cesar je odloéen protestant ter
nasprotnik katolicanstva.

F. G., Girard, 0. — En avstrij-
ski armadni zbor Steje pribliZzuo
90000 moz, vojakov vseh vrst.
Avstrijska mornarica ima sedaj
105 bojnih ladij razliéne vrste,
cd torpednega dolna do dread-
noughta; Neméija jih ima 305;
Franeija 363 in Anglija 624. Pri
vseh drzavah se ne upoSteva one
bojne ladije in druge. ki se Zele
gradijo ter bodo dovrSene tekom
letoSnjega in prihodnjega leta.

F. K, De Kalb, Il. — Doticni
rojak iz Gorenje vasi je Mr. Ru-
{dolf Pale¢ek. uradnik People’s
National Bank™ v Tarentum, Pa.

J. K., Munising, Mich, — Ko-
ruzo se lahko poslje od tukaj v
Evropo. Vpralfanje je le, bo
prisla tja. ker spada pod vojni
xontrabant ter bi blago zaplenile

ce

‘Isovrazne drzave. Ce bi bila ta 1m-

portirana koruza eenejSa kot do-
maca, Vam ne moremo povedati,
ker ne vemo, koliko stane sedaj
v Avstriji in koliko bi
prevozni stroski.

J. K., Chatham, Mich. — Nuj-
boljSe storite, da se prijavile na
konzulatu. S tem se izognete vsa-
ki sitnosti za pozneje. Ta Vas
ni¢ ne stane, a Vam lahko dosti
koristi,

M. M., Detroit, Mich. — Vuse
prijazno
spravili v arhiv k drugim sli¢ne
vsebine, Tezko je ustreéi vsem
Ljudem, Eni pravijo, da smo pre-
vedé za Srbijo, drugi pa, da smo
prodali avstrijski vladi. Kako
se to ujema? Ce pride porocilo,
da so zmagali Srbi, ne moremo pi-
sati, da so zmagali Avstrijei. Ce
so zmagali Avstrijei Ruse, ne ho-
mo pisali, da so bili Avstrijei te-
peni. Pretiravanje na eni ali dru-
gi strani ni lepo.

znasali

pismo smo sprejeli ter

se

Tragedija
Franc Ferdinanda.

Iz8la je senzafna knjiga o umoru
ayvstr, prestolonasicdaika, ki je senza-
cja l«i:m;cga Casa.

36 velikih slik

krasi knjigo in sicer: Slike obeh aten-
tatov, smrt, pogreb, demonstracije,

arctacija atestatoriev. siike iz Trsta
in Ljubijane, izd. ftd. itd.

Zajedno je izila knjiga o

Cesarjevi¢ Rudolfn

Ki pojasnjuie resnmico o njem, katera
sc jc Bele sedaj odkrila
Cena obedvem knjigam 1 dol. poéilia

se tudl po povzetiu. Naroa se pri:
Slov, Knhigamt. 535 Washingion
8t, Milwaukoo, Wis,

Pozor

vsakovrstne stvari obljubujejo,

denarja in dragocenega éasa si

svet se nahaja poleg prijaznega

nem kraju ter biti vsestransko

ste

E

rojaki!

Ako ste kupec za zemljo ali farmo, ne ozirajte se na pretira-
ne in vabljive oglase razliénih zemljiskih agentov, v katerih vam

kakor stalno delo, brezplaéno

stavljanje poslopij, &iSéenje zemlje in druge vabljive pretveze
katerih sploh ne morejo in ne nameravajo nikdar spolniti. Veliko

bodete prihranili ako pisete po

natanéen in resnicen popis zemlje, kraja, kupnih pogojev in mapo
od izkljuéno samo slovenske farmarske naselbine v Wausaukee]
Wis. kjer ima Ze mmnogo rojakov kupljen svet in jih je tudi Ze le-
po Stevilu naseljenih. Tam je svet prav rodoviten in rodi vsako.
vrstne poljske pridelke in raznovrstno sadje ter vinsko trto. Ta

mesta, Sol, mlekarne, banke, trgo-

vin, Zage, Zelezniske postaje in se mnogo drmgih podjetij.
i o rojakom, kateri Zeli biti dobro in posteno po-
streZen dobiti dober in rodoviten kos zemlje v zdravem in prijaz

zadovoljen, da piSete rojaku A.

MANTEL, L. Box 221 Wausaukee, Wis. po natanéneje informs-
e in mapo tamoénje slovenske farmerske naselbine predno gre-
drugam svet gledatt, ter ¢as in denar po brezpotrebnem

9

VOJNI

tudi oznafen obseg povriine
&8 drzave.

velika.
[ Ta atlas takoj posljemo

vojskujocih se evropskih drzav in pa kolonij-
skih posestev vseh yelesil..
N Obsega devet raznih zemljevidov.
: Cena samo 15 centov. >
Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak
lahko spozna® Oznadena so vsa veéja mesta, Stevilo pre-
bivalcev drZzav in posameznih mest. Ravno tako je povsod

Atlas ima 8 strani in vsaka stran je 8 pri 14 palcev

ATLAS

katero zavzemajo jposamezne

po posti vsakemu, ki nam po-

Slje 15 centov v znamkah. Pri veéjem odjemu damo velik

popust.

R

Slovenic Publishing Company,
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Samotna kolesarica.

—_—O—
Detektivska povest,
—o—

Od leta 1894, do vitetega 1901.
Je imel Mr. Sherlock Holmes ze-
lo veliko posia. Lahko se rece,
da tekom teh osem let ni bilo no-
benega koliékaj tezavnega sluéa-
Ja, v katerein ga ne bi vprasali
za svet, in vrhutega je bilo na
stoline zasebnih sluéajev, v ka-
terih je igral odliéno ulogo. Mno-
o prescuetljivih uspehov in ne-
koliko neizogribnih
Je zgodilo

neuspehov se
¢} dolgi dobi nepre-
stanega dela. Ker sem si ohranil
zelo natanéne zapiske o vseh teh
sluéajih in s-m bil tudi osebno
angaZiran pri muogih izmed njih,
Je umevno, da ni labka naloga od-
lo¢iti se, katere naj izberem ter
Jih podam obéinstvi. Vseeno se
pa bom drial svojega prejinjeza
pravila ter se posebno oziral na
one sluéaje, ki zasluZijo zanima-
nye ne tolikung vsled okrutnesti
zloé¢ina, paé pa vsled dubovito-
sti in drameatiénosti njihove raz-
resitve. Iz tega vzroka podajam
tukaj éitatelju dejstva, ki so v
zvezi s sawotno kolesarico iz
Charlingtona, Miss Violet Smith.
i cudnl uspeh nagega preiskova-
nja, ki se je zavriilo z nepricako-
vano Zaloigro. Resuiea je sicer,
da okolnosti niso doveljevale. da
bi se v posebni luéi pokazale one
zmoinosti, rudi katerih je slovel
moj prijatel;, vendar je na tem
sluéaju marsikaj, kar je naredi-
lo, da se odlikujejo v teh dolgih
zapisnikih zlo€inov, iz katerih za-
Jemam material za te male zgod-
be.

NanaSajoé se

na svoj zapisnik
za leto

1895, vidim, da je bhilo
v sobote dn: 23, aprila, ¥o smo
prvikrat #uli o Miss Violet Smith.
Spominjam se, da je bil njen ob
isk zelo neprijeten Holmesu, ker
se je tedaj yeéal z zelo temotnim
in zamotanim problemom wlede
¢udnega  zasledovanja, ki ga je
trpeti John Vineent Har-
znani tahadni milijonar. Mo-
Jemu prijatelju, ki je pred vsem
1jubil toénost in koneentraeijo
misli, je bilo zoperno vse, kar Je
odvracalo njegovo pozornost od
stvari, s katerc se je ravno pe-
¢al. In vendar je bilo nemogode,
da bi brez osornoesti, ki je bila ne-
znana njegovi navadi odrekel da
1w bi poslusal zgodbe mlade in
::']n /rn».l."-‘ ki Je hila \'-'“kv', gra-
clorme, kraljevske postave, ki se
je predstavila pozno zvedéer v Ba-
ker Streetu ter ga prosila pomo-
€1 in sveta, Zaman je poudarjal,

lnnr'ul

den

da je ves piegov éas popolnoma
oddan, kati mlada ienska je
prisla s trduim namenom, da po-
ve svojo zg «dho, in videlo se je.
da je razen sile nifesar ne pri
pravi iz sobs, dokler ni tega sto-
rila. Vdano in z nekoliko utruje
nim pasmehom je Holmes zapro.
sil lepo viemilko, da se usede in
nam pove, kaj da jo je pripelja-
lo sembkaj.

““Gotove ne vale zdravje''
r-'s-'!, ko su lljvgn\'o-
preletele njeno

, Je
bistre oéi
postavo, *‘kajti
tako wvneta kolesariea mora biti
polna energije.”’

Iznenadena je pogledala svoje
noge in jaz sem opazil, da so bili
podplati njeaih &evijev od stra-
ni nekolike odzrnjeni vsled drg-
njenja ob rob pedala.

“Da, precej kolesarim, Mr.
Holmes, in to je tudi v zvszi z
mojim dan=Injim obiskom.’’

Moj prijatelj je prijel Zensko
za roko in jo pozorno opazoval.

“Prepri¢an sem. da mi opro-
stite. To spada v moj poklie™’, je
rekel, ko j»o je izpustil, *‘Skoro
bi se bil zmoliil, ker sem mislil,
da piSete na pisalni stroj. Seve-
da olitno je, da je to od godbe.
Ali vidi§ lopatitast konee prstov,
Watson, ki je pri obeh poklicih
navaden? Vendar je na obrazo
opaziti neko dufevnost, ki je stro-
Jepiska nima. Ta gospica je god-
benica.”’

““Da, Mr. Holmes, jaz poufu-
Jjem godbo.”’

‘““Na deZeli, mislim, kakor ka-
Ze barva vadega obraza.”

““Da, gospod; blizu Farnhama
na meji Surreya.’’

““Lepa pokrajina, ki vzbhuja vse
polne zelo zanimivih misli, Goto-
vo se spominjas, Watson, da smo
tamkaj blizu prijeli ponarejalea
Archie Stamporta. No, Miss Vio-
let, kaj se vam je pirpetilo blizn
Farnhama na meji Surreya?’’

Mlada Zenska je zelo jasno in
mirno podala sledefe &udno po-
rodilo:

“Odeta nimam vef, Mr. Hol-
Ime mu je bilo James Smith,
e vodil sier v starem gle-
A e g f-

=
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rodnika sami na svetu razen ne-
kega strica Ralpha Smitha, ki je
pred petindvajsetimi leti odsel
v Afriko in o katerem odtedaj
nismo nikoli ni¢ ¢uli. Po oéetovi
smrti sva ostaoli zelo revni, toda
nekega dne so nama povedali,
da je bil v ¢asniku ‘Times’ oglas,
v katerem wnekdo povprafuje po
nasem bivaliséu. Lahko si misli-
te, kako sva se vznemirili, kajti
mislili sva, da nama je nekdo za-
pustil svoje premozZenje. Na me-
stu sva odili k odvetnikn, koje-
ga ime je bilo navedeno v ¢asni-
ku. In tamkaj sva nasli dva go-
spoda, Mr. Carruthersa in Mr.
Woodleva, ki sta prisla iz Juzne
Afrike. Pripovedovala sta, da je
bil nas strie njun prijatelj, da je
pred nekoliko meseei v velikem
uboStvn umrl v Johannesburgu,
in da ju je na smrini postelji pro-
sil, da naj poiséeta njegove so-
rodnike ter skrbita, da ne bhodo
trpeli  pomanjkanja. Cudno se
nam je zdelo, da bi stric Ralph,
ki ¢ nas nikoli ni spomnil, ko je
bil Se Ziv, tako sbrbel za nas po
svoji smrti; toda Mr. Carruthers
nam je povedal, da je vzrok ta,
ker je moj strie pravkar Sele &ul
o smrti svojega brata in se je ¢éu-
til odgovornega za naso ysodo.”
“Oprostite”  je dejal Holmes,
“*kdaj se je vrsil ta pogovor?”’
““Lanjskega decembra — pred
Stirimi meseei,”’
**Prosim nadaljujte.’
“Mr. Woodley se mi je zdel ze-
lo odurna oseba. Vedno je obra-
cal svoje ofi v mene — hil je ro-

’

hat ¢lovek zabuhlega obraza, z
rdefimi brki, lase pa je imel nw
obeh stranch ¢ela doli poéesane,
Po mojih mislih je bil popolnoma
oduren — in prepri¢ana sem, da
bi Ciril ne 7Zelel, da bi poznala
takega ¢loveka.”

0, Ciril je njegovo ime!”’ je
vzkliknil Holmes in se nasmejal.

Mlada gospica je zardela in se
nasmejala.

“*Da, Mr. Holmes: Ciril Mor-
ton, elektiriSki inZener, in upava,
da se koneem poletja poroéiva.
Moj Bog, kako sem vendar za-
cela govoriti o njem? Povedati
sem hotela, da je bil Mr. Carru-
thers, ki je bil mnogo starejsi,
bolj prijeten élovek. Bil je mra-
¢en, molées,  bled., obrit clovek,
vendar je bil priljudnega obna-
sanja in se je znal prijazno na-
smejati. Vprasal je, kako se na-
ma godi in ko je slisal, da sva
zelo revni, je nasvetoval, da bi
prisla k njemu  ter poudevala
njegovo edino desetletno héi v
gzodbi. Dejala sem, da nerada za-
pustim mater samo, ua to pa Je
nasvetoval, da bi sSla lahko kon-
cem vsakega tedna domov k njej,
kot placo pa mi je
funtov na leto, kar je gotovo si-
Jajna placa. Konee vsega je bil,
da sem sprejela ponndbo in od-
potovala sem v Chiltern Grange,
kakih Sest milj dale¢ od Farn-
hama. Mr. Carruthers je bil vdo-
vee, vendar je imel oskrbnico,
z¢lo dobro, postarno Mrs. Dixon,
da mu je gospodinjila, Héerka
Je bila ljubljenka njegova in vse
je obetalo najbolje. Mr. Carru.
thers je bil zelo prijazen in zelo
| muzikalien in prebili smo zelo
prijetne vedere skupaj. Koneem
vsakeza tedna pa sem se vracala
demov k svoji materi v mesto. +

“Prvo. kar je kalilo mojo sre-
¢o, j* bil prihod rdecebrkatega
Mr. Woodleya. Prifel je na ob-
isk za teden dni, in, oh. meni se
Jje zdelo kakor da bi bili trije me-
seei! Strasen élovek je bil to, si-
rov nasproti vsakomur, nasproti
meni pa e neskonéno bolj. Zo-
prno mi je dvoril, se bahal s svo-
Jim bogastvom, dejal, da bom
imela najlepse diamante v vsem
Loudonu, ako bi se poroéila z
njim in konéno, ko nisem hote-
la ni. wr slifati o njem, me Jje
nekegu dhe po kosilu zgrahil —
bil je strahovito moéan — in je
dejal, da me ne izpusti prej, do-
kler ga ne poljubim. Pri tem je
stopil v sobo Mr. Carruthers, ki
me je iztrgal iz njegovih rok;
nato pa se je obrnil proti svoje-
mu pogoscevaleu, ga pobil na tla
in ga ranil na obrazu. S tem je
bil konee njegovega obiska, to si
lahko mislite. Mr. Carruthers me
je drugega dne prosil odpus¢anja
{ter me zagotovil, da »~ bom ni-
Ikoli ved izpostavljena takemu na-
padu. Odtedaj nisem veé videla
Mr. Woodleya.

““In sedaj, Mr. Holmes, pridem
naposled do one stvari, ki je po-
vzrotila, da vas danes vpraiam
za sv-t. Vedeti morate, da se vo-
zim wvsako soboto pred poldne-
vom na svojem kolesu proti po-
staji Farnham, da pridem do
viaka, ki odhaja ob dvanajstih
dvaindvajset minut proti mestun,
Cesta ‘iz Chiltern Granga je sa-

ponudil sto
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ju, kjer se nahaja skoro miljo
daleé¢ med Charlington Heath na
eni strani in gozdovi, ki leZe o-
koli Charlington Halla na drugi
strani. Bolj samotne ceste ne mo-
rete kmalu dobiti in zelo redko-
kdaj sreca ¢lovek kak voz ali
kmeta, dokler ne pride do velike
eeste blizu Crocksbury 'Hilla. Ko
sem se pred dvema tednoma vo-
zila po tem delu eceste, sem se
sluéajno ozrla mnazaj in kakih
dvesto korakov za seboj sem nu-
gledala nekega éloveka, ki se je
prav tako peljal na kolesu. Zde-
lo se mi je, da je ¢lovek srednjih
Jet s kratko, érno brado. Preden
sem dospela v Farnham, sem se
zopet ozrla, toda njega ni bilo
nikjer veé. Lahko pa si mislite,
Mr. Holmes, kako zelo sem se za-
éudila, ko sem se v pondeljek
vracala in ugledala istega ¢élove-
ka na istem delu ceste. Moje za-
éudenje je bilo pa Se veéje, ko se
j¢ to na ravno tak naéin prigo-
dilo zopet naslednjo soboto in
pondeljek. Vedno je ostal v isti
oddalji in me ni na noben nacin
nadlegoval ; navzlie temu pa je
bilo to gotovo zelo ¢udno. Pove-
dala sem Mr. Carruthersu o vsej
stvari; z zanimanjem je poslusal
mojo zgodbo in mi povedal, da
Je naroéil konja in voz, tako da
v prihodnje ne bom brez sprem-
ljevalea hodila po teh samotnih
potih.

““Receno je bilo, da prideta
konj in voz koncem teza tedna;
vendar nista prisla iz enega ali
drugega vzroka in tako sem mo-
rala zopet Folesariti do postaje.
To je bilo danes zjutraj. Lahko
si mislite, da sem se prifedai do
Charlington Heatha zopet ozrla,
in v resnici, tamkaj se je zopet
nahajal oni ¢lovek, prav kakor
pred dvema tednoma. Vedno je
ostal v taki daljavi, da nisem mo-
gla razloéno videti njegovega
obraza. Oble¢en je bil v temno-
barvasto obleko, na glavi pa je
imel sukneno ¢epico. Edino, kar
sem mogla na njegovem obrazu
dobro videti, je bila njegova tem-
na brada. Danes se ga nisem u-
strasila, pa¢ me je prevzela ve-
lika radovednost in tako sem
sklenila, da doZenem, kdo je in
lzaj ho¢e. Zac¢ela sem bolj pocasi
voziti. Nato sem pa kar stopilas
kolesa, toda on je storil istotako.
Zatem sem mu nastavila past. Na
nekem kraju dela cesta modéan
ovitek; zelo hitro sem vozila po
njem, nato pa sem se ustavila in
cakala. Nadejala sem se, da bho
pridirjal naokoli in vozil mimo
mene, preden bi se mogel ustavi-
ti. Vendar ga ni bilo. Nato sem
§la nazaj ter se ozirala izza ovin-
ka. Miljo dale¢ sem videla po
cesti, toda njega ni bilo nikjer.
Najbolj ¢udno je bilo pa to, da
na tem mestu ni nobene stranske
poti, po kateri bi lahko odgel.”’

Holmes se je smehljal in mel
svoje roke.

““Ta slu¢aj je v nekaterih ozi-
rih v resnici zanimiv”’, je dejal.
“*Koliko ¢asa je preteklo med-
tem, ko ste vi zavili za ovinek in
medtem. ko ste videli, da je eesta
praznat?”’

“Dve ali tri minute.”’

“Potem ni mogel po cesti odi-
ti in vi pravite, da ni nobenih
stranskih potov tamkaj, kaj ne?’”

‘““Nobenih.”’

“Potem si je gotovo izbral pes-
pot na eni ali drugi strani eeste.””

‘“Na strani goljave to ni moglo
biti, ker bi ga lahko videla.”

““Na ta nafin pridemo do dej-
stva, da se je obrnil proti Char-
lington Hallu, ki se nahaja na eni
strani ceste, ako imam prav. Se
kaj drugega?’’

““Ni¢esar, Mr. Holmes, kakor
to, da sem bila take osupnena,
da sem éutila. da ne bom sreéna,
dokler ne obiSéem vas in ne sli-
Sim vasSega nasveta.’’

Holmes je nekoliko &asa molde
sedel.

“Kje se nahaja oni gospod, s
katerim ste zaroteni?’’

"V Coventryju pri- Midland
Electric Company.”’

““Ali ne bi bilo mogode, da bi
vas on nenadoma obiskal?”’

““Oh, Mr. Holmes! Kakor da
bi ga ne poznala!”

‘““Ali ste imeli kake druge &a-
stilee?”’

‘“Nekoliko preden sem pozna-
la Cirila.”’

“In od tedaj?’’

“Tw je ta strasni &lovek Wood-
ley, ako ga morete imenovati &a-
stilea.””

‘““Nikogar drugega?’’

Nasa lepa klijentinja je bila
videti nekoliko zmedena.

““Kdo je to?’’ je vprasal Hol-

mes.
““Oh, morda si samo domislju-
jem; vendar se mi

"y

nima zame, Vedno smo skupaj.
Zveéer spremljam na klavirju
njegovo igranje. Vendar ni on
ni¢esar rekel. On je popoln gen-
tleman. Toda dekle vendar ve
to!”’

‘““Ha!’’ Holmes je postal resen.
“Od ¢esa zivi on?”’

‘‘Bogat élovek je.”’

‘““Brez konj ali voz?”’

““No, on je ma vsak naéin ne-
koliko premoZen. Samo v Lon-
don hodi dvakrat ali trikrat na
teden. Zelo se zanima za juino-
afriske zlate akcije.”

““Kadar se kaj novega pripeti,
prosim obvestite ma, Miss Smith.
Sicer imam ravno mnogo opravi-
la, vendar bom nasel Ze Se dovolj
¢asa, da nekoliko poizvedujem v
vasi zadevi. Medtem pa ne nare-
dite nobenega koraka, ne da bi
me o tem obvestili. Z Bogom, in
jaz upam, da homo sli3ali samo
dobre novice o vas.’’

““Red narave je Ze tak, da ima
tako dekle spremljevalee’’, je re-
kel Holmes, ‘“toda ne na kolesih
na samotnih potih na dezeli. Kak
skriven ljubimee, brez dvoma.
Vendar ima ta sluéaj éndne in
pomenljive podrobnosti v sebi,
‘Watson.”’

““Da se prikaZe samo na onem
kraju?’’

“Tako je. Prva nasa skrb mo-
ra biti, da dozenemo, kdo da pre-
biva v Charlington Hallu. Potem |
dalje, kakSna zveza je med Car-
ruthersom in  Woodleyvem, ker
sta oéividno tako razlicnega zna-
¢aja? Kako prideta obadva do te-
ga, da se tako zelo zanimata za
sorodnike Ralpha Smitha? Se
eno. Kaksno gospodarstvo pa je
to. ko plaéa dvojno placo za gu-
vernanto, nima pa komja, ako-
ravno biva celih Sest milj daleé
od postaje? Cudno, Watson, zelo
¢udno!”’

**Ali pojdex pogledat?™

“Ne, moj dragi, ti pojdes. To
je morda samo malenkostna in-
‘riga in jaz ne morem pretrgati
svojega drugega vaZnega preis-
kovarja radi nje. V ponedeljek
rrides zgodaj v Farnham, se skri-
jes blizu  Charlington Heatha,
kjer bos sam zase opazoval vse
in ravnal, kakor ti pove tvoja
lastna pamet. Potem ko si se Se
informiral o prebivaleih v Hal-
iu, se zopet vrnes in poves meni
vse. Sedaj, Watson, pa nobene
besede veé o tem, dokler nima-
mo dobre podlaze, da razresimo
vso stvar.”’

Izvedeli smo od gospice, da je
v pondeljek odhajala z vlakom.
ki odide od postaje Waterloo ob
devetih petdeset minut; raditega
sem se jaz Se preje podal na pot
in ujel onega ob devetih trinajst
minut. V Farnhamu sem prav
lahko izvedel za pot proti Char-
lington Heathu. Nemogode je bi-
lo zgresiti prizorisée dozivljajev
mlade gospice, kajti eesta vodi
nae ni strani med odprto ravni-
no in tisovim plotom na drugi, ki
obdaja park, v katerem se naha-
jajo krasna drevesa. Tamkaj so
bila glavna vrata in vrhu vsake-
ga z mahom porastlega kameni-
tega strebra je bil nekak sprh-
nel grbh. Razentera glavnega vho-
ha sem opazil veé mest, kjer so
bile odprtine v plotu in steze, ki
so vodile skozi nje. Hi%e ni bilo
videti s ceste, toda vsa ekolica
Je pri¢ala o propadanju.

Planjava je bila pokrita z ru-

Ja, ki se je lepo svetilo v svetlem
pomladanskem solncu. Za enega
teh kupov sem se postavil, tako
da sem mogel videti glavna vra-
ta Halla in dolgo progo ceste na
obe strani. Cesta je bila zapusce-
na, ko sem jo zapustil, sedaj sem
pa ugledal” prihajati nekega ko-
lesarja iz nasprotne strani. Oble-
¢en je bil v temno oblaéilo in vi-
del sem tudi, da je imel érno bra-
do. Ko je dospel do konea Char-
lingtonskega posestva, je skoéil s
svojega kolesa ter sa odpeljal
skozi neko odprtino v plotu, ta-
ko da mi je izginil izpred ofi.

Preteklo je etrt ure in zatem
se je prikazal Se en kolesar. Bila
Jje mlada gospica, ki je prihajala
od postaje® Videl sem dobro, ka-
ko se je ozirala naokoli, ko je do-
spela do Charlingtonskega plota.
Trenutek pozneje je zlezel prvi
kolesar iz svojega skrivalisca,
sko¢il na svoje kolo ter odsel za
njo. Na dolgo in Siroko sta bili
ta dva edini premikajoéi se po-
stavi; zalo dekle je sedelo zeio
pokonei na svojem kolesu, kole-
sar pa se je sklanjal nizko nad
svojimi roéaji. Ona se je ozrla in
caéela voziti bolj poéasi. On rav-
a0 tako. Ona se je ustavila. Tu-
di on se je takoj ustavil, Se ved-
no v razdalji kakih dvesto kora-
kov. Njeno nasleduje gibanje je
vilo nepricakovano in pogumno.
Naenkrat se je hitro obrnila ter
s¢ zagnala naravnost proti nje-
mu! On pa je bil ravno tako u-
ren kakor ona in je zacéel obupno
hezati. Takoj zatem pa se je obr-
nila zopet proti domu; ponosno
Je dvignila svojo glavo in se ni
hotela veé pobrigati za svojega
tihega spremljevalea. Tudi on se
je zopet obrnil in ostal v svoji
navadni oddalji, dokler nista za
ovinkom - izginila izpred mojik
o,

Jaz sem ostal v svojem skriva-
liSéu in dobro je bilo, da sem sto-
ril tako, kajti kolesar se je, jo-
casi vozeé¢, zopet prikazal. Pri
vratih se je ustavil in stopil s ko-
lesa. Nekaj minut sem ga videl
stati med drevjem. Roke je imel
vzdignjene in bilo jo videti kakor
da bi si popravijal svojo ovrat-
nico. Nato je zopet zajezdil svo-
je kolo in se odpeljal po poti pro-
ti Hallu. Pohitel sem preko pla-
njave in pozorno gledal skozi
drevje. V daljavi sem mogel vi-
deti stara, siva poslopja s tudor-
skimi dimniki, pot pa je vodila
skozi gosto grmicevje, tako da
ga nisem mogel veé videti.

Vseeno se mi je zdelo, da sem
to jutro preeej dobro opravil;
odsel sem prav dobre volje proti
Farnhamu nazaj. Ondotni hisni
agent mi ni mogel ni¢esar pove-
dati o Charlington Hallu ter” mi
Je nasvetoval, da se obrnem na
dobro znano tvrdko na Pall Mall.
Na potu proti domu sem se usta-
vil tamkaj in njen zastopnik me
Je zelo prijazno sprejel. Ne, ni
bilo mogoée ‘dobiti Charlington
Hall za poletje. Je bilo ze pre-
pozno. Pred enim mesecem so ga
oddali. Najemniku je ime Mr.
Williamson. On je ze'lo ¢astit po-
staren gospod. Agent je izrazil
svoje obzalovanje. ker ne more
povedati kaj veé, ker so zaseb-
ne zadeve njegovih klijentov
stvari, o katerih ne more govo-
riti.

menimi kupi evetofega bodicev-

{Nadaljevanje v prihod. prilogi).

giea! Ali veS, kaj mi je rekla so-
seda?

Ona: — Kaj?

On: — Da imas ti najlepSega
moZa v mestu,

Pri urarju.
— Prosim, ali bi mi popravi-
li to nihalo?
— Kje imate pa uro?
— Ura je dobra, samo niha-
lo ne gre!

V sili.
—Kdo je pa punciki iztregal
lase?
— Mama. Potrebovala jih je
za svojo frizuro.

Ob¢utljiva.

— Da, da,

— (otovo,

— 0, kako
ni!

staramo se.
da se staramo.

nobene razelednice,

sala.

— To pa ne xve. Drugace

MODERNO STANOVANJE.

ste vendar nevljud-

[ =B — ]
® v
Za smeh m kratek cas.
— = — — 1= —¥=
Poklon, l V soli,
On: — Lahko si sreéna, dra- Uéitelj: — Ali ved kaj je s

"tistimi malimi deiki, ki ne pri-
dejo v pondeljek v Solo?

Uéenee: — Da, oni gredo v ki
nematograf.

I

1
i
'

Ko vidi sin, da je ofe Ze pet-
krat zgresil vrabea, mu pravi: —
No, oée, sedaj vam bom pa po-
kazal svoje izpri¢evalo,

!
Lovska,

Logar: “‘Ko grem viéeraj ma
lov, zagledam na drevesu krokar-
ja. ki je ¢isto mirno sedel. Pihni
ga doli, si mislim, ter lezem do 30
korakov blizu. Takrat me pa za-
gleda in od samega strahu je po-
stal ¢isto bel!””

|
)

Bozji blagoslov.

— Zdi se mi, da je vaSa Fena
pela in igrala glasovir. Zakaj je
pa sedaj take viihnila?

— Kaj hoée, saj ima dva otro-

ka.

— Da, otroci so pa res

] boZji
| Blagoslov!

DOKAZ.

— Skandal, da mi ni sestra poslala s poroénega potovanja

— Cakaj, ko bhova 3la midva v Italijo, ji tudi ne bova ni pi-

bi Se mislila, da nisem bila tam.

Ko pride gospod uéitelj zve fer domov, najde svoje stancvanje opremljeno z 8

Je v resniei|




g L Bl '\::.‘

O’F”,‘!M’.\ﬂ "“""" Ay FE Ty iy T e e

o A B LS Y o, ot b b

£ s deia Lo e ibay

==

Jugssiosanska Kate!l. Jodnefa

== — |
lokorporirana doe 24. januarja 1901 v driavi Minnesota,

| Sedei v ELY, MINNESOTA.

GLAVNI URADNIKI:
Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box §7 Brad-

Glavni tl)nik° GEO L. BROZICH, Box 424, Ely, Minn.
Blagajnik: JOHN GOUZE, Box ]05 Ely, Minn.
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, Colo.

VRHOVNI ZDRAVNIK:

Dr. XARTIN J. IVEC, 900 N. Chicago %%, Joliet, IL
NADZORNIKI:

MIEE ZUNICH, 421—7th St., Calumet, Mich.

PETER SPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kans.

JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, TIL

JOHN AUSEC, 6413 Matta Ave., Cleveland, O,

JOHN KRZISNIK, Box 133, Burdine, Pa.

POROTNIKI:

FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O.
JOSEPH PISHLAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo.
GREGOR PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash.

POMOZNI ODEOR:
JOZEF MERTEL, od druftva #tv. 1., Ely, Minn.
ALOIS CHAMPA, Box 961, od drustva §tv. 2., Ely, Minn.
JOHN KOVACH, Box 365, od druitva étv. 114, Ely, Minn.

Vai dopisi tikajoli se nmradnih zadev kakor tudi denarne poli
ljatve naj se podiljajo na glavnega tajnika Jednote, vee pri

pa ns predsedrika porotnega odbora.

Na oschna sli neuradna pisma od strani &anov se nebode
loxiralo.

Druitveno glasilo: ““GLAS NARODA™.,

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA
J. 8. KX JEDNOTE,
_——0_
PREMEMBE CLANOV IN CLANIC PRI SPODAJ NAVEDE-
NIH DRUSTVIH,

—

8v. Srca Jezusa, stv. 2, Ely, Minn.

Pristopili: John H. Merhar 96 17683 1000 18. — Anton
Pogacar 83 1764 1000 31,

Sv. Barbare, itv. 3, La Salle, INl.

Umrl: Joh Jerman 68 169 1000 34, — Umrl dne 7. avg.
1914, Vzrok smrti: pljuénica. K Jednoti je pristopil dane 20. de-
cembra 1902, 2

8Sv. Barbare, stv. 5, Soudan, Minn,

Pristopila: Magdalena Gasparié 94 17685 500 19.

Sv, Marija Pomagaj, 5tv, 6, So. Lorain, Ohio.

Premenil zavarovalnino: Frank Arh 73 16589 500 40.

Susperdiran: Ivan Frankoviech 72 11713 1000 37

8v. Cirila in Metoda, stv. 9, Calumet, Mich.

Prestopili k drustva sv, Martina Stv, 45.: John Bariech 79 760
1000 22, Antonia Barich 89 8266 500 17.
Sv. Stefana, §tv. 11, Omaha, Nebraska,
Suspendirani: Nick Herbolich 90 12843 1000 20. — Mike
utej 91 o4555 1000 16.
Sv. Jozefa, itv, 12, Pittsburg, Pa.
Pristonil: Anton Tomsich "87 17740 1000 27.
Prestopili & drustva sv. Alojzija 5tv, 31.: Anton Nemani¢ 68
1031 100C 31. — Ivana Nemanic 65 8426 500 41.
8v. Petra in Pavla stv, 15.,, Pueblo, Colo.
Prestopili k drustva sv. Jurja Stv. 111: John Pretekelj 70
1168 100C 31, — Marija Pretekel] 81 8516 500 26.

Sv. Cirila in Metoda, Stv. 16, Johnstown, Pa.
Zopet sprejeti: Joseph Baudek 63 117 1000 38. — Ivana
Baudek €2 7957 500 44.
Suspendirani: Frank Svigelj
Kaji¢ 69 1219 1000
35. — Maria Svigelj
76 9311 500 30,

24. — Miko
71 5447 1000

25. — Katarina Gabrovsek

78 1254 1000
33. — Frank Gabrovsek
86 17309 500

8v. JoZefa, §tv. 17, Aldridge, Mont.
Prestopili k drustvu sv. Barbare &tv, Ravensdale, Wash.:
Washenk 59 2380 500 45.

72.

Jos,

8v. Alojzija, Stv. 18, Rock Spring, Wyo.
Prestopili k drustva sv. Martina, &t. 83, Superior, Wyo.: John
Ervien 76 12133 1000 33. — Elizabeta ErZen 79 12248 500
30, —

Sv. Stefana, itv, 26, Pittsburg, Pa.
Pristopil : Gasper Bitene 86 17741 1000 28,
Sv. Mihaela, itv. 27, Diamondville, Wyo.
Suspendiran: Albert l\ulnmk\ 74 15448 1000 38.

Sv. Marija Danica, §tv. 28, Sublet, Wyo,
Zopet sprejeti: Mihael Taudar 73 6908 1000 34.
Suspeadirsni: Jernej GradiSnik 85 3505 1000 20. — An-
tonija Gradifnik 90 15789 1000 22.

8Sv, Joiefa, Stv, 29, Imperial, Pa,
Suspendiran: Grohar Marija 78 1572 500 34.

8v. Alojzija $tv. 31, Braddock, Penna.

Prestopili k druStva sv. Franéiska 5tv.99.: Frank Debeve 68
1000 36, — Jedert Debeve 79 9090 500 27.
Prestopil k drustva sv. JoZefa, Stv. 29, Imperial, Pa.:

Badel 93 16989 1000 20.

Prestopili x drultyu sv. Jezus Prijatelj Malenih, Stv. 68, Mo-
nessen, Pa.: Ladislay Vrbanéic 69 3149 1000 36 — Mary Vr-
banéi¢ 67 9194 500 38

+ Premenil zavarovalnino iz $1000 na $500: John Jamnik 72
3068 500 34.

2001
Matevi

ﬁmut 83, Trestle, Pa.

wibﬂnu.m . 116.: ::m Puni q
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Prestopili k druStvu sv. Mihaela, stv. 40.: Jacob Klinar 71
7289 1000 36. — Johm Svigelj 64 3430 1000 41. — Marija

Svigelj 85 10022 500 23.

Prestopil k drustvu sv. Ivana Krstnika, stv. 75.: Frank Sen-
kiné 95 15096 500 17.

Umrla: Marija Rihtarsi¢ 75 9264 500 31. — Umrla dne
9. Jt&;]sa 1914. Vzrok smrti: porod. Pristopila k Jednoti 1. Januar-
jal

8v. Janez Krstnik, itv. 37, Cleveland, Ohio.
Pristopili: Ignatz Bartol 7 17742 1000 39. — Peter Lu-
strik 87 17743 1000 27.
Pristopili: JoZefa Bartolj 82 17686 1000 31. — Louis Pe-
tric 94 17687 1000 19. — John Virant 95 17688 1000 18.

8oko], Stv. 38, Pueblo, Colo.
Suspendiran: Frank Krasovee 89 11414 1000 20.
Odstopil : Mihael Klobas 67 11072 1000 42.

Sv. Bagbare, itv. 39, Roslyn, Wash.

Premenila zavarovaluxuo iz $500 na $1000: Katarina Zegorac

83 10192 1000 31.
Sv. Mihaela, itv. 40, Pa.
Prestopili k drustva sv. Alojzija, stv. 31.: Joseph Fabjancich
59 3548 1000 46. — Jera Fabjancich 71 8404 500 35.

Zopet sprejet: Joseph Kotnik 70 16982 1000 43.
Suspendiran: George Rezek 89 13602 1000 21. \

Sv. JoZefa, itv. 41, East Palestine, Ohio.
Premenil zavarovalnino iz $1000 na $500: Joseph Gole
16929 500 19.

Sv. Martina, Stv. 44, Barbeton, Ohio.
Prestopil k drustva sv, Roka, Stv, 94.: Frank Zupanic
17456 1000 17.

96

8v. Jozefa, stv. 45, Indianapolis, Ind.
Zopet -sprejeti: Anton Smerdel 74 10938 1000 34. — Mi-
hael Slemsek 87 3439 1000 18. — Neza Slemsek 89 11849

570 20,
Suspendirani: 81 12282 1000 28. — Joseph Peénik 79
2775 1000 26.

Sv. Barbare, stv. 47, Aspen, Colo,
Prestopili k drustvu sv, Jozefa, Stv, 21.; Joseph Perko 69
2697 1000 35. — Ana Perko 76 9678 500 30.
Sv. Petra, stv. 50, Brooklyn, New York.
Zopet sprejeti: Jos. Sehneller 91 17106 1000
rina Schneller 96 17107 500 17.

29

——

Kara-

8v. Jozefa, stv. 52,
Suspendirani: Mihael Macek 87
Racek 95 16710 500 18,

Kans,
11985 500 22. — Vaelav

Sv. JoZefa, itv. 53, Little Falls, N. Y.
Suspendiran: Tomaz Gerzelj 90 15085 500 22,

8v. Franéiska, stv. b4, Hibbing, Minn.

Zopet sprejet: John Prijatelj 85 11039 1000 26.

Prestopil k drustvu sv. Janeza Krstnika, stv. 82, Sheboygan,
Wis.: Frank Grad 94 16279 1000 19.

Zopet sprejeti: Marko Hobolich 85 14780 1000 26
John Hobolich 78 17513 1000 36.

Suspendirani: Alois Kordis 94 16040 1000 19. — Frank
Klanénik 79 4423 1000 26. ‘Franca Klanénik 90 9794
500 17.

Sv. Roka, §tv. 55, Uniontown, Pa.
Zopet sprejeta: Aloizia Rupar 86 9812 500 20.

Sv. Jurja, itv. 61, Reading, Pa.
Pristopil: Anton Kochevar 89 177748 1000 25.

Sv. Jezusa Prijatelj Malenih, itv. 68, Monessen, Pa,

Suspendiran: Crni¢ Ivan 81 14261 1000 30.

Crtani: Mijo Plavetié 69 13442 1000 41. — Ludevit Bu-
¢ar 81 14634 1000 30. — Franjo Kusecak 86 15642 1000
26. — Balto Povrsenic 89 16936 1000 24.

Umrl: Peter Kovadié 92 15478 1000 20. — Umrl dne 25.
julija 1914. Vzrok ‘smrti: plju¢niea. Pristopil k Jednoti 1. augu-
sta 1912.

Zvon, &tv. 70, Chicago, Il
Umrl: Anton Ribnikar 69 "047 1000 38. — Umrl dne 1(.).
avgusta v Milwaukee, Wis. Vzrok smrti: zastrupljenje krvi, Pri-
stopil k Jednoti 11. maja 1907.

Sv. Janeza Krstnika, #tv. 71, Collinwood, O.
Prestopxl k drustvu sv. Janeza Krstnika, stv. 106, Davis, W.
: Anton Jerman 89 14601 1000 22.
Pristopil: Stefan Pular 74 17744 1000 40.

Sv. Janeza xﬂtnih, stv. 75, Cannonsburg, Pa.

Premenil zavarovalnino iz $1000 na $500: Franc Jesenko 68
10139 500 40.

Zopet sprejeti: Jacob Cesnik 94 16615 1000 19. — Blaz
Godee 85 5495 1000 19. — Maria Godec 87 9243 500 19.
— ¥rank Godeec 89 4302 1000 16. — Adolf Tomsi¢ 90 15906
22.  John Zalee 63 7071 500 44.

Suspendirani: John Li¢en 79 15055 500 33. — Miha Smrt-
nik 72 1806 1000~ 31. Jacob Tomsié 80 7204 500 29.
— Rozalija Vrhove 76 8971 500 69.

Sv. Alojzija, itv. 78, Balida, Colo.
Suspendirani: TomaZ Patz 83 10096 1000 25. — Edward

Tyman 76 10095 1000 32.

Sv. Martina, $tv, 83, Superior, Wyo.
Pristopila: Mary Pivk 96 17749 500 18.
Pristopil : Nik Niksich 97 17689 1000 17.

8v. Andreja, s5tv. 84, Trinidad, Colo. -
Prestopil k druftva sv. Ivana Krstnika Stv. 75: Alois Slavee

93 14887 1000 18.

8v. Joiela, itv. 89, N. Y.
Suspendiran: Jaeob Lebcn 86 13106 500 24.

8v. !‘nﬂ:, §tv. 99 Run, Pa.
Suspendirani: Frapk Dolene 11176 1000 31. — Ma-
rija Dolene 87 11177 500 22. _
. Sv. Prantiika #tv. !10.
mnnqmgnli m 1%-32. Flor-
jsn Matosié 76 36. w 86 11204
1000 27. 5
8v. Ju ur.anl.m%
Prestopil k 4 ofefa tv. 31, Denver, Qdo.:m ni

..T,«A-‘ "\‘*‘3 .. A.

Pristopili:
nesich 90 17746 1000 24.
Zopet sprejeti: Frank Dejak

500 43.

Odstopila: Karolina Rudman

svoto, Cetrta razred.

lkmmc. itv 114, !ly,
Jos. Romanich 77 17745 500 317.

la Dejak 97 17415 1000 16. —

8v. Jurja, £tv. 118, Cokedale,
Pristopil : Sime Naglic 88 17747 1000 26.
8v. Ane, itv. 119, Aurora,
OPOHBA Poleg &lanovega imena navedene &tevilke znaéijo:

Prva leto rojstva, druga certifikatno Stevilko, tretja zavarovano

GEO. L. BROZICH, glavni tajnik.

— Jos. Vra-

91 17411 1000 22. — Ange-

John Gasperlin 70 16684
0010.

118
76 17611 1000 38.

Dei
—o—

V. Dorosevi¢. — Za ““Glas Naro-
da’’ priredil J. T.
—_——

Nebeski sin — njegovo ime naj
preZivi svet — ecesar’ Li-O-A, je
stal ob oknu svoje krasne pala-
ée, napravljene iz poreelana.

Bil je mlad in zato tudi dober.
Bil je bogat, mogocen, pa vseeno
ni pozabil reveZev in sirot. — De-
zevalo je. Nebo je jokalo in Znjim
so jokale evetlice in drevesa.

Y srce vladarja se je naselila
tezka Zalost. Neka) Casa je gledal
potem pa vzkliknil:

— Kako hudo je onim, ki ni-
majo nobene strehe, da bi se o-
branili dez,)a.

Potem se je obrnil h komorm-
ku rekol: — Rad bi vedel, koli-
ko takih nesreénezev se nahaja v
Pekingu.

— Svetloba solnca — je odvr-
nil Tsung-Ki-Tsang — padel na
kolena in se dotaknil s ¢elom tal.
Za naJmogocnerega vseh vladar-
jev ni nié nemogoc.ega Se pred-
no bo wvecer, vos vedel vse, kar
Zzelis vedeti.

Cesar se je nasmehnil, komor-
nik je pa takoj odsSel k prvemu
ministru  Zan-Ci-Sanu. Tako za-
sopljen je pritekel k njemu, da
Je ministru komaj izkazal casti,
ki se zahtevajo mna dvoru in se
spodobijo takemu gospodu.

— Na$ milostljivi vladar — je
zaklical — zelo nemiren. — Jezi
se, da so v Pekingu ljudje, ki ni-
majo strehe in se ne morejo skri-
ti pred deZjem. Se nocoj hoée ve-
deti, koliko je takih.

— Seveda je veliko takih lopo-
vov — Jje odvrnil minister in za-
povedal takoj poklicati Pai-Ki-
Vo, mestnega Zupana.

— Slabe vesti prihajajo iz gra-
du — mu je rekel, ko je prisel.
— Vladar je zapazil, da se vrsi v
nasi dezeli nered.

— Kaj — je zaklical Zupan ves

prestrasen. — Kaj nimamo sené-
natega vrta, ki obkrozuje skoraj
celo mesto.
— Ne vem. Njegovo Visokost
grozno vznemirjajo lopovi, ki le-
tajo v dezju brez klobuka naoko-
li. Se nocoj hoée vedeti, koliko je
te sodrge v Pekingu.

— Takoj naj pride k meni sta-
ri pes Ho-Kvan-Tsung — je loma-
stil Zupan, ko je prisel domov.
In vstopil je naéelnik mestne
straze ves bled od strahu.

— Razjasni mi vzrok tvoje je-
ze — Jje jecljal Ho-Kvan-Tsung
in padel pred Zupana na kolena.

— Prokleti pes! Izdajalee! Ti
bom Ze pokazal! Ali hoces, da te
zdrobim? Credo svinj bi mogoce
¢éuval, ne pa najveéje mesto sve-
ta! Vladar Kitajske je opazil, da
mesto ni popolnoma v redu. Po
cestah se plazijo lopovi, ki nima-
jo klobuka, da bi Znjim v deZju
pokrili glavo. Do nocoj zveéer mi
moras matan¢éno povedati, koliko
je teh nesramneZev v mestu.

— Vse se bo zgodilo, karkoli
zapovednjei — Jje rekel naéelnik
in se s ¢elom trikrat dotaknil tal.

Sel je na straZnico in dal z

zvoncem znamenje. Od vseh stra-
ni so zaceli prihajati straZniki.

— Lopovi, ne zasluZite dro-
gega kot da bi vds do zadnjega
ohssil. Ali tako straZite mesto?
Pod vaSim madzorstvom hodijo
ljudje v deZju brez klobukov po
cestah. V teku ene ure moram ve-
detx, koliko je v Pekingu ljudi,
ki nimajo klobuka.

Pol ure pozneje se je vriil po
celem mestu velikanski pogon.

— DriZite ga! DrzZite ga! — so
upili straZniki in leteli za vsa-
kim, ki ni imel klobuka.

Vlaéili so jih izza hiénih vrat,
izza plotov, iz jam, kakor pod-
gane.

In po preteku ene ure so stali
na dvoriséa bnilniee vsi oni
prebivalei Pekings, ki niso imeli
nobenega

-lee. Cel vrt je bil poln blesketa-

pozabljeni, oko jih vidi komaj se

tako zgodaj polastila njena moé.

na dvorid¢u kaznilnice 20,871 ob-
glavljenih.

In 20,871 glav so nasadili na
kole ter jih nosili po mestu ““da
bo prebivalstvo vedelo, kako se
kaznujejo oni, ki hodijo po uli-
cah brez klobukov.”’

Stemnilo se je. Dez je bil poje-
njal. Na listju so se svetili bri-
ljanti in padali na diSeée cvetli-

nja in omamljujoéega vonja. .

In sin neba Li-O-A je stal ob
oknu svoje palae, napravljene iz
poreelana ter se maslajal ob kras-
ne razgledu. Ker je bil pa mlad
in dobrosréen, ni niti v tem tre-
nutku pozabil reveZev in nesred-
nezev.

— Poslusaj — je rekel in se o-
brnil k Tsung-Ki-Tsangu — ali
mi nisi rekel, da bo8 _poizvedel,
koliko ljudi je v Pekingu, ki ni-
majo klobuka, da bi se branili
pred deZjem.

— Tvoji najudarejsi sluzabni-
ki so ti izpolnili Zeljo.

— Koliko jih je? Povej po pra-
vicl.

— V celem Pekingu ni niti ene-
ga Kitajea, ki bi ne imel klobu-
ka. Prisegam ti, da govorim res-
nico,

Tsung-Ki-Tsang je vzdignil ro-
ko ter sveto prisegel, da govori
resnico. %

Na cesarjevem licu je zatre-
petal blaZen smehljaj.

— Sreéna deZela in sreéno me-
sto — je rekel. — Kako srecen
sem jaz, da sem vladar deZele, v
kateri je tako blagostanje.

In vsi na dvoru so bili sre¢ni,
ker so videli cesarja srecnega.

Tsung-Ki-Tsanz, PaiKi-Vo in
Zan-Ci-San so bili pa odlikovani
z redom zlatega zmaja, ker znajo
tako po ocetovsko skrbeti za 1jud-
stvo...

Sosolec Tone.

—o—
Ivan Cankar,
—o—

Cudno je, kako ostane &loveku
v spominu dogodek, ki se je vr-
sil v zdavni mladosti in ki je ¢i-
sto brezpomemben. Veliki dogod-
ki, ki so gnetli duSo ter orali pot
poznejsemu Zivljenju, so napol

za daljnimi meglami. Malenkost,
ki je éasih celo smesna; mnogo-
kdaj zoperna, pa stoji Ziva pred
¢lovekom, kakor da se je bila vr-
sila dan poprej. Roka spomina je
nalasé ali pomotoma pisala bibli-
jo v pesek, abecedo pa je klesa-
la v kamen.

Po petindvajsetih letih sem u-
gledal sosolca Toneta in sem ga
koj spoznal. Postaven, ¢okat moZ
je bil in nosil je kosato brado.
Bistri, nekoliko preSerni pogled,
veseli, buéni smeh, zdravje, Ze-
hteée iz polnih lic, vse je pricalo,
kako prav je bil storil, ko se je
navsezgodaj odpovedal Soli in
vsem uéenim izkusnjavam.

Sedela sva v krémi, za toplo
peéjo; zunaj je zamolklo buéala
burja. Veécerilo se je, krémar je
prizgal svetilko ter zagrnil okna.
Razgovarjala sva se o zdavnih
¢asih in spomini so vstajali, mili,
sladki, kakor duh rebulje, ki sva
Jo pila.

Dasi je bila rebulja res dobra,
se mi je zdelo, ¢udno, da se je
njega, ¢okatega, bradatega moza,

0¢i, prej tako bistre, so se mu
zalile ter so pricele gledati mot-
no, nekako zbegano. Naslonil je
glavo v obedve dlani, pomoléal,
nato pa se je ozrl name postrani,
kakor naskrivaj, izza prstov.
‘‘Boli me tisto... boli! Hudo
mi je... saj vidis! Kadar se
spomnim na tisto, bi se najrajsi
pretepel! Krivica... kriviea pe-
¢ée, boli, pa éeprav je odtistihdob
Ze petindvajset let! Kolikokrat
sem se Zalosten spominjal nate in
na... tisto!” - o
v tka sem ga g in po-
B o e b

pa te.”?

Tako je bilo:

Ko se je bil Tone kar sredi le-
ta naveli¢al Sole, mi je rekel ne-
ko¢ na cesti:

.“Kaj bi‘s temi knjigami, ki
Jih Be od daleé ne maram gleda-
ti? Vzemi jih in jih produJ, ve-
liko ne bo¥ dobil zanje, ker so
preveé popackane, ali nekaj bo#
morda le dobil! Ce ne pojde dru-
gade, jih daj za desetico, vse sku-
paj! Kadar napravid to kupéijo,
bova Ze naredila med seboj, da
bo prav!”’

Res sem iskal in naZel kupea
za tiste posvalkane knjige; dobil
sem zanje Sestdeset krajearjev,
zro¢il sem jih materi, da jih po-
sle Tonetu, kadar pride Francka
iz Sole. Mati je poloZila svetle de-
setice v malo, okroglo, papirno
skatlico, kakorine rabijo lekar-
narji za pragke. Se zdaj se mi
zdi, da vidim pred seboj tisto be-
lo 8katlico. Sam pa sem se napo-
til v gozd, poslusat, kako prepe-
vajo kosate bukve.

Drugi ali tretji
solnéen dan je bil — sem stal
pred hiSo, ko je pripeljal Tone
mimo tezko nalozén voz. Imel je
par lepo rejenih, moénih konj, ki
sta vlekla tezko, stopala pa &vr-
sto in samozavestno. Ne vem veé,
kaj je vozil, ali so bile koze, ali je
bilo usnje. Nagnil se je s svoje-
ga visokega sedeZa ter se nasmeh-
nil z vsem Sirokim, rdefim obra-
zom.

‘“No, ali si napravil kupéijo?”

“Sem... saj sem ti poslal!”’

Zgrabil je za vajeti tako trdo,
da sta konja vzdignila glun ter
se ozrla.

““Kako... kaj poslal?”’

““Sestdeset krajearjev! Franc-
ko sem poslal!®’

“Kam?”’

“K tebi!’?

Lica, Ze prej rdeéa in svetla,
s0 mu zaZzarela Se moéneje,

“Lazes!™

i lazeS!"?

“Se enkrat reei,
pa ti dam klofuto!”’
‘“Na, daj jo!™*

Stopil sem k vozu, prav do
sprednjeza kolesa; Tone je za-
mahnil ter me je udaril v lice z
vso Siroko dlanjo; nato je naglo
pognal svojo konja ter se ni ved
ozrl po meni.

Sel sem v hiSo pofasi, s sklo-
njeno glavo, brez misli in pame-
ti. Stopil sem v izho, odprl or-
maro ter poiskal tisto okroglo
Skatlico. Skatlieca je bila prazna.
Nato sem se napotil v kuhinjo,
kjer je bila mati.

‘“Mati... kaj ne, saj ste posla?
li Tonetu tistih Sestdeset kraj-
carjev?’’

““Nisem jih!”’

Takrat me je spreletel mraz,
dasi je bilo vrote v kuhinji.

‘‘Zakaj niste?”’

““Saj se Tonetun nikamor ne mu-
di... stem...”’

Izgovorila ni do kraja; sedla
je na klop in je sklonila glavo.
V roki je drzalo eunjo za umiva-
nje; tista roka je bila drobna in
slabotna, Ze vsa zgrbljena in iz-
muéena. Pogledala mi ni v oéi,
tudi me ni poklicala, ko sem 3el.

Sel pa sem na polje, s polja v
laz, iz lasa v gozd, tja, kjer je
tisina najtisja, kjer so bukve naj-
temnejSe. Tam sem legel na tla,
v vrociei trepetajoé, ter sem skril
obraz v vlaZno nastelji. — — —

To je bilo “‘tisto’”, kar je bo-
lelo soSolea Toneta. Natocil sem
obema do roba.

“Tréiva!’’

Ko sva trtila, sva se spogleda-
la in sva se nasmehnila ter sva
si bila bliZja, nego v tistih ¢asih.
ko sva se podila in razkricavala
za cerkvijo svetega Pavla.

dan — vrod

da si poslal,

Oskar Nedbal o nastanku ‘Kreut-
zerjeve sonate’.

Priznani ¢eski skladatelj pripo-
veduje v feuilletonu ‘“Muenchner
Neuste Nachrichten®’ o nastankn
slavnega dela jasnopoljanskega
filozofa sledele: Ko je Nedbal
nekoé konecertiral v Moskvi, je
bil povabljen k grofu L. N. Tol-
stemu. Nedbal je pri tej priliki
vpra#al Tolstega, zakaj je napisal
“Kreutzerjevo sonato’’, ko ven-
dar Bethovnova godba ne omam-
1ja éustev in ni opojna. Tolstoj
je odgovoril, da je neko¢ sliSal
igrati ono sonato od zelo nervoz-
nega, histeriénega violinista in ta
igra je izvala v njem misli na raz-
poloZenje, kakorine je potem iz-
razil v ‘Kreutzerjevi sonati’. Ko
je pozneje slifal prof. Hrimalega
igrati ‘‘Kreutzerjevo sonato’’, je
spoznal, da je tedaj podlezel su-
gestiji. Ce bi prvié sliSal igrati
prof. Hnmnlega. bi brezdvomno
ne napisal ‘‘Kreutzerjeve sona-
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V Havru pridrzani slovenski potniki.

Danes smo sprejeli sledeée pi-
smo:

Havre,
C‘enjeni!

Tem potom vam hodem nekoli-
ko pojasniti, kako je z nami, Slo-
venei in Hrvati, katere so pridr-
zali v Havru. Takoj, ko smo do-
speli semkaj, so nas zaprli in nas
strazijo kakor jetnike. Za jesti
dobimo samo kruh in krompir.
Trije so ze umrli, drugi pa bole-
hajo. Mi smo tisti potniki, ki smo
odpotovali 29. julija = parnikom
“‘La Savoie'’ proti stari domovi-
ni, Vozne listke smo nekateri ku-
pili, kot vam je znano, pri vasi
tvrdki. Mozkih nas je kakih 210,
7ema in otrok pa 50. Slovenei
imamo karte do Ljubljane, Hrva-
tje pa do Zagreba. Kako vendar
to, da nas pe pustijo naprej in
dovolijo pisati domov?
Prosimo vas, &e bi nam mogli kaj
pomagati, da bi 8li naprej. Mogo-
bi bilo dobro, ée bi razjasnili
avstrijskemu konzulu nas polo-
Ljudje jokajo, nofindan zdi-
hujejo in ne vedo kaj poéeti. Pro-
simo vas, odpisite nam in pojgs-
nite, kaj nam je storiti, da si po-
magamo iz tega skrajno neprijet-
nega polozaja. Z Bogom!

Jakob Pagon,
(Chez Eecole Jean Mace,
Havre, France.

Opomba urednmiStva:

Parnik **La Savoie™ je odplul
29, julija, predno se je sploh
vedelo, da izbruhne evropska voj-
Gori navedeni potnik Jakob

Francija, 16. avg. 1914
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Pagon je dospel iz Durbin, W.
Vu., in je bil namenjen v svoj
rojstni kraj Cerkno. S tem par-

potovalo veé Slovencev
ki so imeli vozne list-

nikom. je
in Hrvatoy,

ke do- Ljubljane, Zagreba in Re-
ke. Med temi so bili tudi sledeéi.
kateri so potovali s posredova-
njem tvrdke Frank Sakser:

nistique, Minn., v Crnomelj.
Ivan Valené¢i¢ iz Ganister, Pa.,
v Slovenje.

John Smale iz Ely, Minn, v
Ribnico.
Frank JakSe v Novo mesto;

John Kristof v Mirno; Jos. Ster-
mole in Anton Smole v Mokro-
nog; John BoZié v Litijo. \sx iz
Thomas, W. Va.

Jos. Bartol iz Emporium, Pa.,
v Hrib.

Josipina ArnSek iz Emporium,
Pa.. v Sv. Duh.

Martin Gerbie, soproga in dete
v Srednje; John Hudoklin v No-
vo mesto. Vsi iz Indianapolis,
Ind.

Anton Marolt iz Leadville, Co-
lo., v Lasce.

John Gornik iz  Chisholm,
Minn., v Goro.

Frank Kralj iz Sheboygan,
Wis., v Dolz.

John Marolt v Sv. Gregor; Fr.
Slak v Mirno peé; Frank Bista-
ber v Krtino; Anton Podverséak.
Anton Goznak in Anton Goznak
v Trbiz; Marko Nesti¢ v Vel. Go-
rice; Jos. Raubar in John Gimpel
v Strazo. Vsi iz Cleveland, O.

Drzavnemu tajniku Hon. Wm.
J. Bryvanu v Washington, D. C.,
smo danes pojasnili kritiéni polo-
zaj navedenih potnikov s prosnjo,
da posreduje pri poslanikn v Pa-
rizn in generalnem konzulatu v
Havre, naj se te potnike, kateri
so vsi avstrijski podaniki, oprosti

7znjo neviralno dezelo Svieo.

S pota.
—e—
Basel, Sviea, 13. avg.
EVROPSKA VOJNA.

Vojna je pricela svoje grozovi-
tosti na raznih straneh; najhujse
je divjala v nedeljo in ponede-
ljek 10. avg ob francosko-alzaski
kakih 6 kilometrov od Ba-
Moéni francoski oddelki so
v soboto 8, avg. udrli v Alzacijo
od Betforda &ez Altkirch v Muel-
hausen, Nemei so se jim umaknili.
V nedeljo in poredeljek pa so se
koneentrirali in v no¢i je nastala
huda bitka, v katero je bilo za-
pletenih okolu 200,000 moz. Fran-
morali umakniti, in si-
cer v popolnem redu ¢ez dve o-

Hll'_ii.
selna.

cozje 80 se

brambni ¢érti, Na bojiséu so pu-
stili na stotine mriveeev in ra-
njencev, a tudi Nemei so imeli
velike izgnbe. Natanéne izgube se
f#¢ ne vedo, a govori se, da je na
obeh straneh padlo blizo 20,000
mo%, to je mrtvih in ranjenih,

Namen Nemeey je bil, prodirajo-
¢o francosko armado popolnoma
zajeli, a to se jim mni posreéila,
ker so imeli Frencozje trdno za-
ob vel'kanski trdnjavi
Belford. Gromenje topov je bilo
¢uti oba dni v mestu Basel in
ljudstvo je bilo zelo zbegano, ées:
“Francozje udirajo v Svicol’’ A
ostalo je le pri strahu,

slombo

Odividei pripovedujejo grozne
stvari o tem klanju. Na kupih so
lezali mrivi in ranjeni Francozje
in Nemei ter ubiti konji. Vsled

Z ruske meje dohajajo slaba
porocila; ruski vojni oddelki se
umikajo na Ruskem-Poljskem in
podirajo za seboj mostové in Ze-
leznisko progo. Rusi se pa zato
umikajo, ker Se niso koncentrira-
ni in Se le zbirajo svoje velike
vojne oddelke. Nemsko-Zidovski
listi pripisujejo vsaki mali praski
7e velike vojne uspehe, a Cakati
bode potreba Se nekaj tednov.
predno se sre¢ajo veliki vojni od-
delki.

Veliko vaZnost pripisujejo tudi
nenadnemn obstreljevanju Libave
po nemski vojni ladiji, ki se je
pa morala brzo umakniti v varno
zavetje. Enako so razupili o ve-
Jikem uspehu dveh nemskih voj-
nih ladij, kateri sta obstreljevali
algirsko obal. Potem sta jo pa
pred francoskimi in angleskimi
vojnimi ladijami odkurili v ita-
lijansko pristaniS¢e, kasneje pa v
tursko vodovje.

Anglezi so izkreali veliko mno-
zino vojakov ma belgijski obali z
namenom, da tudi ti ustavijo pro-
diranje Nemcev v Belgijo. "An-
glija je zastrazila vhod v Severno
in Sredozemsko morje, zaplenila
Ze veéje Stevilo nemskih parni-
kov, seveda trgovskih. Skozi Sre-
dozemsko morje puste sedaj pluti
le italijanske parnike, ker je ta
drzava dosedaj ostala nevtralna.

Z avstrijsko-srbskega vojnega
polja ni &éuti posebnih novie, dasi
je ze skoraj tri tedne, odkar je
Avstrija napovedala vojno mali
Srbiji. Vrse se le male bitke in
obstrcljv\'anjc Belgrada, a dose-

hude vrofine je mastal velik
smrad, posebno  vsled padhh
konj. V torek 11, in sredo 12. av-
gusta sta obe stranki pokopavali
mrli¢e in odvaZsli ranjence. ‘\po-
¢etka se je v DBaselnu raznosla
da so Nemei \,]oh 40,000
Franeozoy, a v resnici ni o tem
prav nié pravega. Res pa je, da
s0 s¢ Nemei med seboj obstrelje-
vali, in sicer eno krilo na drugo;
to s¢ je zgodile pono&i, ker so
bili mnenja, da imajo Franeoze
zajete, & ti so se umaknili iz zan-
ke, zato je na nemski strani pad-
lo ved vojakov kakor na franco-
ski. V sredo 12, avg. ni bilo po-
sebnih bitk.

Hude bitke 80 se vriile tudi na
Belgijskem, kjer so Nemei udrli
proti  veliki trdnjavi Luettich,
Nemei so bili mmenja, da bodo
brez velikega upora prodrli v

viralno Dbelgijsko ozemlje in
%nncoxe od strani napadli, a tu-

ta nadért se jim je izjalovil
Vgei so bili okolu trdnjave
ich dobro konecentrirani in
muogoterih  dobre utrjenih
fortoy izvrstno branili vpad ter
tako vso nemiko armado zadrie-
vali 70 ur. Sedsj so Neme: vdrli
v mesto, a niso de gospodarji for-

vest,

tov, 3 j so tudi Belgijei Ze
M ondd-: oddelki.

XM“

daj Se brez vetjega uspeha. Tudi
Crnagora je uapovodala vojno
| Avstriji. Drzava je sicer majhna,
a vendar bode precej ovirala av-
strijske vojne operacije, ker bode
morala Avstrija rupostun'l ob
tej meji blizo 100,000 moz.

V Evropi je vse zmedeno. Se-
daj poskusSajo diplomati v vojno
zaplesti tudi Bolgarijo, Turéijo in
Rumunijo, deloma proti Srbiji,
deloma proti Rusiji. Nemei in Av-
strijei se trudijo vpihati na Ru-
skem Poljskem vstajo in Séuvajo
Japonsko proti Rusiji. Italija se
pa drzi Se strogo neviralno; na
katero stran se bode nagnila, Se
ni znano. Kakor znamenja kaZe-
jo. bo &la proti Avstriji in Nem-
¢iji. Na ta nafin utegne dobiti o-
zemlje tako poceni kakor Ru-
munei v zadnji balkanski vojni.

Zveza zeleznic in parnikov je
zelo slaba; poSta potrebuje z Du-
naja ali Igubljane v Basel Sest do
sedem dni, iz Pariza v Basel pa
celo deset dni. V Ameriko vozijo
le Se italijanski parniki in Se ti
vsak teden po enkrat; tu se go-
vori, da vozijo tudi parnikj iz
Rotterdama v New York, toda do
Rotterdama ni mogo&e priti, ne
&ez Frneosko niti ez Neméijo.

V vsej Evropi se je oglasilo Ze
veliko pomanjkanje kovanega de-
-u:i-._ po vsej je progla

Matija in Peter Suitarié iz Ma-

in na zeljo poslje nazaj ali v bli-!

bitl, je Se zagonetka. Velike ban-
ke imajo kovanega denarja do-
volj, a ne dajo ga v promet, zato
pa izdajajo razne drzave® kakor
Sviea, Franeoska in Avstrija ban-
kovee; Sviea po 5 frankov, Av-
strija po 2 in 5 kron, Francoska
pa tudi po 2 in 5 frankov. V Av-
striji je Ze veliko pomanjkanje
drobiza in govori se. da bodo
maunje svote pladevali s” postnimi
znamkami.

Grozna mizerija preti Evropi;
ziveza ni Bog ve za koliko ¢asa,
kovanega denarja pa tudi ne. To-
varne, obrtnija in trgovina poéi-
vajo, ker ni evenka v izplacilo;
kaj bode z delavei in njih druzi-
nami, za to se sedaj se nihée ne
zmeni. IPijanost patrijotizma je
vsa ljudstva omamila, da ne mi-
slijo na lastno gorje in to vse v
razsvitljenem dvajsetem veku —
vekn napredka in eivilizacije! Mi
Amerikanei pa smo postali nepro-
stovoljni jetniki in moramo mir-
no gledati vse to mizerijo in delo
civilizacije. Nikjer ga ni odliéne-
ga diplomata, da bi pri teh zme-
snjavah zaklical mogoéni: Stoj!

Vsej tej mizeriji je kriva Nem-
¢ija, ker se je prenaglila in v 12
urah zahtevala od Rusije, zakaj
mobilizira: za tako pocetje je
imela paé ¢asa Se mesece in med-
tem bi Jahko 3Se delovala diplo-
macija z velikim pritiskom, toda
Neméija je hotela vojno in bila
nanjo najbolj pripravijena; ker
je pa uprav Neméija izzvala ev-
ropsko vojno, bi bilo tudi pravié-
no. da bi se ona mogla najbolj
pokoriti za mnastalo barbarsko
klanje in opustoSevanje. Bog ne
placa vsako soboto, ali placa go-
tovo, in prav bi bilo, da bi placal
remsko oholost. Vesoljni krséan-
ski svet moli v litanijah: Bog nas
varuj vojske, lakote in kuge, a
kakor kazejo znamenja, bodo pri-
zadele Se vse te strasne stvari
Ijudstvo v Evropi. F. S.

A S —
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Pismo iz domovine.
1—10—

Ljubljana, 28. julija 1914.
Dragi V.!

Ti ne ves, kako sem bila vese-
la, ko sem dobila tvoje pismo, ka-
terega sem tako tezko pricakova-
la. Pri nas je zelo zalostno. Goto-
vo ti je znano, da je izbruhnila
vojna s Srbijo. Ljudje letajo po
mestu kot da bi bili vsi blazni.
Zenske spremljajo moZe na kolo-
dvor in jakajo, da je groza. Iz
nasih hi§ gredo v vojno sledeéi:
Prestenjak, lgli¢, Slaj, Ceglar.
Skrjane, Jevnikarjev, Vojetov.
Rajnarjev, Masnarjev. Vernikov,
Tutar, Pilarjev; ¢e bo sila, bosta
$la tudi Leo in Zani. Pravijo, da
bo taka draginja, da bo moka po
eno krono kilo. Moje dve prija-
teljiei sta prisli v nedeljo malo
preblizn  vojaskega skladiSéa za
smodnik. Malo je manjkalo, da ni
zaée]l vojak streljati nanji. Ko sta
mu pojasnili, kdo da sta, ju je vo-
Jaska straza spremila prav do do-
ma. Sreéna si lahko, da si tam.
Prodajalne so skoraj vse prazne,
no, saj ljudje tudi denarja nima-
jo, da bi tako kupovali kot prej.
Nasa mama bi tudi rada Sla v A-
meriko, ker se boji, da bi ji-ne
vzeli pokojnine, V takih razme-
rah seveda ni mogoce odpotovati.
Pozdrav! Angela.

Rad bi zvedel za svojega svaka
JOHNA VOLK. Pred nedavno
Je bil v Akron, Mich., in sedaj
ne vem, kjer se nahaja. Prosim
cenjene rojake, ¢e kdo ve za
njegov naslov, naj mi ga po-
slje, ali naj se pa sam javi. —
Joe Dadich, 1115 Michigan St.,
Duluth, Minn,
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Mircvna pogodba s y.

Washingten, D. O, 31. avg. —
Amerisko poslaniStvo v Asuneion
Jje sporocilo drZavnemu depart-
mentu, da se je podpisalo pogod-
bo glede mirovne komisije med
ZdruZenimi drzavami in republi-
ko Paragua\' Ta pogodba je 22..
katero je sklenil drza\m tajnik
Bryan,

PROSNJA.
Podpisani, doma iz Doberni¢
na Doleajskem, sedaj v Grove
City, Pa.. se obralam z milo pro-
snjo do rojakov. da bi mi poma-
gali v grozmi nesre¢i, ki me je za-
dela. Prosim vas za kak milodar,
dragi rojaki, da bom mogel pre-
Ziveti sebe. svojo Zeno in Sest ne-
doraslih otrek. Dne 12 geptem-
bra 1912 sem se ponesreci] v rovu
8t. 5 v Leesburgn, Pa., ter dobil
kilo (pruh). Osem dni pozneje so
me operirali, pa je ostalo vse brez
uspeha. Videé, da ni nobenega
upanja, da bi Se kdaj ozdravil, so
me poslali v sirotisnico. Tam je
bilo tako slabo, da mi ni bilo vee
za ziveti. Po pretekn Sestih te-
dnov so me poslali domov in od
tistega c¢asa se nahajam pri svoji
druzini. Dosedaj so me nekoliko
podpirali ljudpe drugih narodno-
sti, sedaj so se pa naveliéali. Rav-
natelj sirotiSnice mi je zarental
na neki farmi malo hisico. Pred
kratkim so mi povedali, da mi
poteée rent s 1. novembrom, Ce
ne bom mogel placati, me bodo
postavili na cesto. S &m naj pa
pla¢am revez ker Ze dve leti ni-
mam niti za vsakdanji kruh?
Kam naj grem v hudi zimi, sam
bolan, 2z zeno in Sestimi otroei?
Nimamo ne hrane, ne obleke, ne
obuvala. Vse, kar sem si bil pri-
hranil ona leta, ko sem Se delal,
je poslo. Ker ne morem hoditi in
opravljati nobencga dela, ponizno
prosim rojake, da bi mi Ze vsaj
toliko darovali, da bi imel za rent
in da bi si kupil kravo, da bi ime-
li otroci mleko. Brez vase pomo-
¢i, dragi rojauki. mi ni mogoie zi-
veti. Vsak najmanisi dar mi bo
dobrodosel, za vsak eent vam bo-
dem sréno hvalezen.
John Zupan,
R. F. D. 12, Box 13,
Grove City, Pa.
Darovi naj se blagovolijo posi-
ljati na urednistvo Glas Naroda.
Rojaka Zupana sva obiskala in
poirjujeva, da so vsi podatki na
prosnji resniéni. Anton Valentin-
¢ié, Box 14, Farrell, Pa.; Janez
Berglez. New (astle. Pa.

SIMONCIC VINKO, prosim, pri-
di: 1848 W. 23rd St., Chieago,
I, Te pri¢akuj¢:. Karl.

(1- (1-3—9)

I.EPA PRII.IKA ZA GEV-
LJARJA.

Vsled premembe stanu prodam
po nizki eeni vse éevljarsko orod-
je s Sivalnim strojem vred in do-
bro obiskano mesto, kjer se dela
ze T let. Dela je obilno in zaslu-
zek dober. Slovenski jezik zado-
stuje. Rojaku, ki ga veseli ta po-
sel, svetujem, da se oglasi in pre-
prica o resni¢nosti mojih besed.
Vladimir Cvetko,

Box 617, Chisholm, Minn.
(1-3—9)
Kje je moj moz LOUIS

KRAITZ? Ze je 6 tednov, ko

vem, kje se mnahaja. Dragi
Louis, povem Ti, da boleham,
povrni se nazaj K svojim tirim
otrokom; kaj bo z njimi, ake
mene izgube?! Prosim cenjene
rojake, ¢e kdo ve za njega, da
mi poro¢a, za kar mu bom zelo
hvalezna. — Mrs. L. K. Kraitz,
R. F. D. 2, Box 95, Port Alleg-
any, Pa. 29.8 1Y)

NAZNANILO,
Cenjenim rojakom v dr¥avi
Ohio naznanjamo, da jih bode
obiskal nas potnik

Mr, ALOJZIJ SKULJ,
kateri je pooblasten pobirati na-
roénino za ‘“‘Glas Naroda’’ in xz-

Sedaj se nahaja v Clevelandu,
Ohio,
S spoitovanjem
Upravnistvo Glas Naroda.

POSILJATELJEM DE
NARJA|

ISéem svojega prijatelja FRANK
SMITHA. Zadnje leto sg je na-
hajal v Johnstown, Pa. Prosim
cenjene rojake, da mi naznani-
jo njegov sedanji naslov. =za
kar bom zelo hvaleZen, ali naj
se pa sam javi. — Math. Bayuk,
528 Lafayette St., Ottawa, 111

(28-8—3-9)

POZOR, KROJACT!
U¢im amerikanski kroj najno-
vejSega sistema na svojem domn
ali pa potom pisem. Krojim vzor-
ee po stevilkah in po meri. Pri-
dite, ako vam je mogoée, ali pa
pisite na:

Frank LipoSéak,

1859 Throop St.. Chicago.

(5x 28-8—1 10.15.25-9)

V SLUZBO vzmmf

takoj pridno Slovenko, katera
razume gospodinjstvo. Na starost
ne gledam. Meni je pred kratkim
umrla zena in zapustila tri nedo-
rasle otroke, zato potrebnjem
sluzkinjo, ki razume gospodinj-
stvo. Plada po dogovoru. Ce ka-
tero Slovenko veseli taka sluzba,
se ji nudi sedaj lepa prilika.
Albin Gaénik,

R. F. D. 3, Box 153 K,

(29-8—1-9) Johnstown, Pa

NAZNANILO,

Cenjenim rojakom v driavi
Pennsylvania naznanjamo, da jih
bode obiskal nas potnik

Mr. OTTO PEZDIR,

kateri je pooblaséen pobirati na.
roénino za ‘‘Glas Naroda’’ in iz-
davati pravoveljavna potrdila in
ga rojakom toplo priporoéamo.
S spostovanjem

Upravnistve Glas Naroda.

VAZNO NAZNANILO.
B2 Vsi potniki, kateri so na
W~ meravali potovati v staro
7" domovino ta telen ali na
3~ meravajo potovati v pri
D% hodnje, naj ostanejo na svo-
D%~ jih mestih, ker so vse paro-
@ brodne druzbe prekinile za
W nedolocen cas s’prometom.
B® Kadar se zopet razmere pre-
W drugacijo, bodemo pravo.
DWW ¢asno poroéali na tem me
- stu,

Tvrdka Frank Sakser.

HARMONIKE

bodisi kakorSnekoll vrste Ixzdelujem In
popravijam pe najnizjih cenah, a delo
trpeZzno in zanes!'jivo. V popravo zane-
sljivo vsakdo podlje, ker sem Ze nad 16
let tukaj v tem poslu in sedaj] v svo-
jem Ilastnem domu. V popravek vzamem
kranjske kakor vse druge harmonike
ter ratunam po delu kakorino kdo sa-

1L

—

1017 E. 62nd St., Cleveland, Ohio.

Za en dolar

dobite dpevnik ‘‘Glas Naroda™

S8EKOZI STIRI MESECE.
‘“Glas Naroda’’ izhaja v #estih

dneh na 30 straneh. V njem naj-
dete vaZneje vesti vsakega dne.

vesti iz stare domovine in zani
mive povesti

Vuuobjo lista je qrguﬂth
in spada v strokovne unije

NAZNANILO IN PRIPORO-
¢1Lo

Rojakom v drzavah Wiseonsin
in Minnesota naznanjamo, da bo

je Sel od doma in Se nié ne|obiskal ondotne vecje slovenske
naselbine na potovalni zastopnik

Mr. IVAN ZUPAN,

koji je pooblaSten pobirati naroc-
nino za list ali sprejemati oglase
ter izdajati za to pravoveljavna
potrdila.

Mr. IVAN ZUPAN je veéletni
sotrudnik naSega lista pod ime-
nom MIKE CEGARE. Mnogo slo-
venskih naselbin ga je Ze vabilo;
sedaj jih bo pa v resmici obiskal.
Cenjenim rojakom ga torej naj-
toplejse priporoéamo.
Upravnistve Glas Naroda.

B

Blagajnik: Geo. Lo

Predsednik: Frank Bakser, 82 Cortland St, New York
Podpredsednik: Paul Schneller,
Tajnik: Frack KerZe. 2711

Ze snamke, knjifice in vse drugo se obrnite na tainika:
2711 8. Millard Ave., Chicago, 11, Tudl vse denarne poliljatve pofiljaj’e na ta

Narod k! ne skrbl za svoje reve, nima postora med eclvilizovanimi nma.
Clovek ki ne podpira narodnlh savodov, n! vreden sin svojega narods.

GLAVNI ODBOR:

N X
Calumet, Mich
8. Miilard Ave., Chieago, L

Brosich, Ely, Minn

DJREKTORIJ;

Epominjajte s od vseh priilkkah Slovenskega Savetliia

veelh samostojuih drultev.

Frank Kerfs,

e ey e ARG AR
» o SLOVENSKO ZAVETISCE. s

Direktorl) obstojl is jednegs mastopniks od vssh Slovenskih podpornih
organizaci), od vseh Slovenskih listov in od

PARTOLA za Ciscenje krvi in Zelodea ter redno stolico
PARTOWILL za Zelodéne bolezni
PARTOHERBE za bolezni na ledicah
RHEUMA - BEALSAM & POWDER za revmatizem in kostenico

PARTOCURA zoper gu.x\uhol

PARVOSWEAT za potenje nog
PARTO-BISQUITS za sifili=

I'ART()(,I’F‘\M & SOAP za one,

ELSAWATER zoper osivele lase

IMENIK ~ CENIK

najglavneiSih zdravil svetovnoznane lekarne

PARTOS 'MW Y

ORKU

2.060

PARTO-GLORY za zivine bolezni, slabost in slabo spanje . 1.00

PARTOCOUGH za kaselj, prsne in pluéne bolezni ...... ...... 1.00

................................ 1.00

PARTOLIN zoper izpadanje in porasc an)e Il s e e e eese 1.00

ERLAUER WATER & POWDER za olesne bolezni +eevee.... 1.00

PARTOCYL za koZno srbenje in mazulje...coeveeann.n. ssssnss. 10

............................. 1.00

................................ 4.00

TRIPLETS No. 1. za akutno kapavico {triper)sesccccecsce-n-. 2.00

2. za zastarelo kapsvlco ...................... 2.00

3. za polucijo ali gubitek semena ....... Sanse haN

LS L e T o P R I RN SRRSO S M 2.00

PARTOBRACE zoper onaniio in slabo mozko naravo .... . 1.00
kateri imajo mazulje po licu

in one, kateri zele imeti gladl»'o 1 e e R e U 1.00

............................. . 1.0V

Narocila je poiiljati na:

5za 3100

5za
b za
5za
5za
b za
5za
bza
5 za
Dza

o Za

Hza

G za
b za

4 00
4.00
4.00
4.00
4.00
4.00
4.00
4.00
4.00
1.00

4.00

4.0,
.Luo

THE PARTOS PHARMACY., 160-2nd Ave.. New York.

ie najstarejse in od
zdravnikov priznano
kot najboljSe sredstvo

proti motranjim boleznim.

“KRACKERJEV” brinjevec je kuhan
iz zrelih, ¢istih, importiranih jagod in se
prodaja samo v steklenicah. — Rojaki,
varujte se ponaredb in zahte\ajte prav:
‘Krackerjev”,
i Ako ga Vas leka) ua.‘—~
a'i gostilniéar nima v zalogi, se obrnite

in ¢isti brinjevee, to je
zpan ze nad 20 let.

pismeno na nas.

V zalogi imamo tudi &isti domadéi

TROPINJEVEC

in SLIVOVKO,
kuhana v nasi lastni distillery.
Poiitna narodila se toéno izvriujejo.

Prva Slovenska veletrgovina.

The Ohio Brandy Distilling Co.

6102-04, ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 0.

‘KRACKERJEV’ BRINJEVEC

o

MARIJA GRIILL

Prodaja belo vino po

DroZnik 4 galidne Z& ....covivveeervnnnes
Brinjevee 12 steklenic za
= 4 gallone (sod&ek) za

Za obilno naroébo se priporoca

Marija Grill,

..........

5308 St. Clair Ave., N. E., Cleveland, Ohio

kakor:

CATAWBA, IWES, IN CONCORD

prodaja

JOSIP SVET E,
1780-82 E. 28th St,,
Conkord, rudeco vino po....60c. galona,
Catawba, belo vino po......80c, galona.
Pri narotilu 25 galonov je priloZiti $1.50 za sodcek.
Razposiljam ga od 25 galonov hnprej. Naroéilu je pride-
jati denar ali Money Order.
Vina so popolnoma naravna, kar jam &im.

L ke Tany TEELRY; PR

Velika zaloga vina in Zganja.

70c. gallon
CITO VINO PO vevavreverennnes H0c.

Domaca naravna ohijska vina

L orain, Ohio

[—
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Znizani ceni!

Spisal Rev. J. M. Trunk
je dobiti potnine prosto za $2.50. Knjiga je ve-
zana 'v platno in za spomin jako priliéna.

Zﬂohikje'imdveﬁkominlemnnikakorn
izplafala, zato je cena zniZana, {dalse veaj delom:poh-l-
jejo veliki strofki.

Dobiti je pri:

Slovenic Publishing Company,
e

i‘*“*““““***
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B Spisal Holt W. White ; za ‘“Glas Naroda™ priredil®,* i‘,
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(Nadaljevanje.)

— Ljubi prijatelj, je vzkliknil, ko je stopil Strong v sobo, —
kako se kaj imas? Ne ved, kako sem vesel, da si prisel. Sedi in po
ve), kaj ti je na sren. Dal mu je roko in sedel poleg njega.

Neka) zelo vainega imam govoriti s teboj. Ali bi me pustil
kot nepovabljenega gosta v hiSo, ki je prenapolnjena z diamanti?

Tebe, da bi ne pustil. Se celo v shrambo, kjer Je kraljeva
krona. Komu bi pa zaupal, ée bi tebi ne! — No, upam, da se kaj
takega ne bo zgodilo!

— P& se je le zgodilo. Cakaj, da ti povem! Prej pa Se nekaj.. .
Ali ti je znano kaj o dragocenostih in o truplu, ki so ga nasli na
posestva kralja Balkanije?

Seveda mi je znano. Se nocoj ga moram obiskati. Zdi se mi,
da Ze jutri odpeotuje nazaj v Bamberg. Pri takih prilikah se ved-
no dobijo ljudje, ki strezejo kraljem po Zivljenju.

— Zelel sem si takega odgovora, dragi prijatelj. Prosim te
stori mi malo uslugo in me vzemi seboj,

— To ni mozoée. _

~— Ravno prej si mi pa rekel, da bi me lahko brez skrbi pustil
kamorsibodi,

~— Saj ne reéem, da ne,
ker nisi povabljen,

- Svoje namene imam, in prepri¢an bodi, da nikakor niso
slabi. Vzemi wme za svojega spremljevalea. Nekoliko se Lom pre-
oblekel, na kar me lahko predstavis za Mr. Smitha, ali za karkoli
hoées, Pred vratmi se dobiva.

Detektiv je ivizgal, zmajal z glave in hodil semtertja po sobi.
— Zlodjeva stvar je to, zlodjeva!

Gospod O’ Gorman se je naslonil na kamin.

Rad bi vedel, kaj pravzaprav nameravate. Ali bi tudi Vi
radi postali detektiv?

To, ra¥no ne, to je nekoliko premalenkostno zame.

Tako? Je vprasal in na Siroko odprl usta,

Pocakejte, da Vam povem do konea. Ali ste bili Ze kdaj
zaljubljeni?

Detektiv e je zasmejal da je zazvenelo steklo na oknih.

— Ah — e rekel slednji¢ in si pogladil z roko po bradi.

No. vidite, sedaj me hoste mogoée razumeli. Neumno sem
napravil, da s-m se zaljubil, pa kaj se hofe, sedaj ni veé mogodce
pomagati. Zal:ubil sem se v Jonesovo héer, v malo prinecezinjo
Diano,

Detektiv je raiviigal. — Ali boste vstrajali pri svoji nameri?

Seveda bom, ¢¢ mi boste Vi pomagali.

- Ue ze ni drugade, sem Vam na razpolago. Radoveden sem.
kako se bo stvar izvriila. Samo nekoliko spremeniti se boste mo-
rali. No, tudi to boe moja skrh. Male bréice Vam bom napravil,
pa bo.

— Dobro. Ali imate brke kar na razpolago?

Detektiv je vzel s police malo Skatljico, ki je bila polna raz-
hezit priprav za Sminkanje,

— Kako Vam pa te ugajajo?

Bile so lei.e rmenkaste brke, popolnoma podobne pravim.

Ko mu jih je prilepil, mu je rekel, da naj se pogleda v ogle-
dalo in pristavil

Za hozjo voljo, samo smejati se ne smete, — No, kako se
Vam kaj dopade? 2

— lzvrstno! Skoraj bi sam sebe ne poznal. Brke so vas pa res
Cisto izpremenile. Bog ve, kako se boste dopadli svoji izvoljenki?

— Sa) me tudi ona ne ho poznala.

- Ob pol desetih se vidiva. Mladim in povrhu 32 zaljubljenim
ljudem prav rad pomagam. Ob dolo¢enem ¢asw bom na mestu, go-
spod Smith,

Toda h kralju Balkanije ne mores,

— Prav, najlepSa hvala gospod.

Strong mu je stisnil roko in odsel po stopnieah.

Ob delocenem éasu sta se sestala pred dvorano. Stronga ni no-
beden poznal.

V dvorani se je zbiralo vedno veé povabljenih gostov. Stene
so bile bogato okrasene, ob njih so pa stale v kitajskih vazah raz-
liéne evetlice.

Strog ni videl niéesar, ampak
kazala izvoljenka mjegovega srea.

Detektiv ga je potegnil za tezak svilnat zastor in mu rekel
da naj pocaka.

Je samo ¢akal, kdaj se bo pri-

Ob zadnji steni sta bila dva stola s pozlaéenim naslonjacem.

Vrata so se odprla in vstopil je kralj Balkanije. Oblecen je bil
v frak. S8premljala ga je pa Diana v beli svilnati obleki z dolgo
vleéko. Gotove je bila zelo dobre volje, ker Ji je obraz zarel v vese-
lju. Z nekakin otroskim veseljem je pozdravljala goste in vsake-
mu rekla par orijaznih besed.

Kralj je napravil na vse nekak éuden vtis. Na njem ni bilo
ni¢ dostojaistvenega, nicesar kraljevskega. Diana je parkrat po-
gledala proti vratom, drugaée pa ni ¢€isto nié izdala, da se njene
misli ne nahajajo pri druzbi. Strong jo Je neprenchoma opazoval
in se ni brigal za nobenega drugega &loveka v dvorani. Parkrat
Je tako stisnil pesti, da so mu skoraj rokavice potile. Grozen boj
Je divjal v njem. On, bodo@i viadar sveta, mora stati kakor beraé

za zagrinjalom . gledati mladega dekleta. Nehote se je stresel, Ozrl | ka.

se je naokoli, potegnil detektiva izza zagrinjala in se pomesal med
mnozico,

— Prijatelj, za veliko uslugo bi vas prosil: povejte prineezi-
nji, da je njen vitez v dvorani in da hode na vsak nadin govoriti
Znjo, Uporabite vse svoje 2vijade in ji povejte. Vase zmoZnosti so
zelo velike, zato pa upam, da boste resili svojo ulogo v mojo naj-
veéjo zadovoljnost. Jaz bom za trenutek izginil odtukaj,

Komaj je izpregovoril te besede, se Je opotekel in omahnil na |

zaj s klicem: — Zraka! Zraka! Sapa mi zastaja!

Detektiv je ‘bojefe pogledal naokoli. K sredi ni nikdo opazil,
ker je ravnokar zaigrala godba valéek. : .

— Nekaj Vam moram povedati, ljubi gospod Smith — Je zase-
petal Strongu ne vho — &e hodete zraka. ga lahko dobite, ne da
bi se zaraditega tako razburjali. Spremil Vas bom na stopnisée v
anem delu grida, kjer prebivajo posli.

— Kamor hocete, samo tukaj ne morem ostati.

— Idite toraj za menoj.

Dospela sta do hrastovih vrat, na katerih je bilo zapisano: —
Sobe za posle,

Detektiv jih je odprl in vstopil s svojim mladim prijateljem.
Obstala*sta na malem balkonu, ki je bil koncem hodnika. Na dru-
gi strani je bila kuhinja.

— Dobro bi bilo — je rekel detektiv — & bi kje dobili go-
#poda Pemeroys, kraljevega hiSnika. Vi bi se zabavali Znjim, jaz
bi pa poiskal prineezo. To ni tako lahko, kot si mogoée mislite.

— Mora biti, pa naj bo lahko ali tefko — je odvrnil Strong
in se branil detektiva, ki ga je hotel po vsej sili potisniti v ku-

~— Ostanite v kuhinji. Temno je tam in bati se vam ni treba

: g.‘dﬁhoimnmorﬁuh_baed.kojempnv
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— Ha, ha, ha — se je zakrohotal — vidva imata pa dobre no-
sove. Ravno prav sta prisla. Izvrstno kapljico imam pripravljeno.
Segel je v omaro in priviekel na dan dve zaprafeni steklenici
vina. : :

— Hvala za enkrat — je rekel detektiv — danes mi ni veliko
za vino. Gospodu tukaj bi pa ne Skodil kozaréek. Kaj ne, Smith?

Strong je prikimal. detektiv je pa od3el.

— Pijte — je rekel komornik.

— Hvala, gospod, za vino, mi ni danes. Veliko rajSe bi koza-
rec piva.

— Ali se Vam mudi, gospod? — je vprasal komornik.

— Kam bi se mi mudilo! Svojega prijatelja bi rad poclakal
tukaj, ¢ée dovolite.

— Kar ostanite. ¢e se Vam izljubi. Srebrnih in zlatih Zlie mi
menda ne boste pokradli. Oprestite mi to opombo. Nic¢esar slabega
nisem mislil. Na svidenje toraj.

Komornik je odsel, Strong je pa sedel sam v hisi svojega so-
vraznika. NaZgal si je cigareto in cakal.

Po preteku pol ure je vstopil detektiv. Ko se je prepriéal, da
ni komornika v bliZini, je zaéel Sepetati: — Gostje v dvorani mi-
slijo, da sem si najel nekega preoblecenega plemi¢a za svojega po-
mo¢nika. No, malo se motijo.

Peljal je Stronga skozi dolgo Siroko veZo proti nekemun stran-
skemu poslopju. .

Slednji¢ sta dospela v veliko dvorano, ki je imela zadnjo ste-
no iz samega stekla, ostale so bile pa pregrnjene s tezimi zagrinja-
li. Detektiv je odgrnil zagrinjalo — Strong je stopil za korak na-
prej in obstal pred debelim steklom. V zimskem vrtu je zagledal
pod koSato palmo nekaj belega.

— Diana — je zasepetal in hotel skoéiti skozi mala vratica
k njej.

Deklica je preplasena vstala. Nj n obraz je bil bled in pre-
strasen. Ko je Ze sedel poleg nje, ga je prijela za bréice in vzklik-
ila: — Moj Bog, ali hoéete oponasati eesarja?

(Dalje prihodnjid.)

NASI ZASTOPNIKL

kateri so pooblaseni pobirati
naroénino za ‘‘Glas Naroda’’ in
knjige, kakor tudi za vse druge
v naSo stroko spadajoce posle:

Jenny Lind, Ark. in okolica:
Michael Cirar. -

San Francisco, Cal.: Jakob
Lovsin,

Denver, Colo.:
in A. J. Terbove.

Leadville, Colo.:
nik.

Pueblo, Colo.: Peter Culig, J.
M. Roitz in Frank Janesh.
Salids, Colo. in okolica: Louis
Tostello (The Bank Saloon).

Walsenburg, Colo.: Ant. Saf-
tich.’

Indianopolis, Ind.: Alois Rud-
nan.

Depue, INl.: Dan. Badovinae.

i , IlIl.: Frank Jurjovee.

La Salle, MNl.: Mat. Komp.

" Joliet, Tl,;: Frank Laurich in
Ichn Zaletel.

Mineral, Kans.: John Stale.

Waukegan, Ill.: Frank Pet-
“ovsek in Math. Ogrin.

So. Chicago, Il.: Frank Cerne.

Springfield, Ill.: Matija Bar-

Bridgeport, 0. in okolico: Fr.

Hoéevar.
Barbeton, 0. in okolico:
Balant.

Collinwood, O.: Math.
nik.

Lorain, Ohio in okolico:
Kumse 1935 E. 29th St.

Youngstown, 0.: Ant. Kikelj.

Oregon City, Oreg.: M. Justin.

Allegheny, Pa. in okolico: M.
Klarich.

Braddock, Pa.: Ivan Germ.

Bridgeville, ‘Pa.: Rudolf Ple-
tersek.

Pa. in okolico: John

Kerzisnik. .

Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk.

Claridge, Pa.: Anton Jerina.

Canonsburg, Pa.: John Kok-
lick.
Broughton, Pa. in okolico: A.
emsar

Export, Pa, in okolica: John
Prostor. ;

Forest City, Pa.: Karl Zalar
in Frank Leben,

Farrell, Pa.: Anton Valentin-
&ic.

Franklin, Pa, in okolica: Fran
R. Drasler.

Irwin, Pa. in okolico: Frank

Alois
Slap-
John

John Debeve

Jerry Jam-

D

horid. Demsar, x

Frontenac, Kans. in okoleo:| Johnstown, Pa.: Frank Gabre-
Frank Kerne. nja.

Mulbery, Kans. in okolico:| Meadow ILands, Pa.: Georg
Martin Kos, Schultz,

Calumet, Mich. in okolico:

Mavel fhaltz in M. F. Kobe. Macéek.
Manistique, Mich. in okolico:| Pittsburg, Pa.: Ignacij Pod-

3. Kotzian.

So. Range, Mich. in okolico: M.
D. Likovié.

Chisholm, Minn,: K. Zgonec.

Duluth, Minn.: Joseph Shara-
non.

Ely, Minn. in okolico: Ivan
Jouze, M. L. Kapseh in Jos. J.
Peshel.

Eveleth, Minn,;: Jurij Kotze.

Gilbert, Minn. in okolica: L.

vasnik, Ignaz Magister, Frank
Bambié in Z. Jakse.
Unity Sta., Pa,: Joseph Skerlj.
Steelton, Pa.: Anton M. Pa-
pié.
Willock, Pa.: Frank Seme in
Joseph Peternel.
Winterquarters, Utah: Louis
Blasich.

Porenta. -

Vesel. Ravensdale, Wash.: Jakob
Hibing, Minn.: Ivan Poufe. Romsak.
Nashwauk, Minn,: Geo Maurin| Thomas, W. Va. in okolica:

Virginia, Minn.; Frank Hro-
vatich. ‘

Bt. Lounis, Mo.: Mike Grabrian.

Aldridge, Mont.: Gregor Zobec

Klein, Mont,.: Mich. Krivee.

Brooklyn, N. ¥Y.: Alojzij Ce#ia-
rek.

Little Falls, N, Y.: Frank Gregor-

Frank Kocijan in Frank Bartol.
Grafton, Wis.:

fel.
Meh.
rich.
Cleveland, O.: Frank Sakser,

J. Marin¢i€, Chas. Karlinger in
Frank Kovaéié,

Rock
in Val. Stalich.

Seooe NAJBOLIJSA SSoo
SLOVENSKO-ANGLESKA SLOVNICA

Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem ve¢ strokovnjakov, gg
zalozila Slovenic Publishing Co., ;
Cortlandt Street, New Yoﬁ:, N- Y.

Cena v platou vezani $1.00. Rojaki v Cleveland, 0. dobe

Moon Run, Pa. in okolico: Fr.|

Black Diamond, Wash,: Gr.

John Stamp-

Milwaukee, Wis.: Josip Trat-
nik, John Vodovnik in Frank

Bheboygan, Wis.: Anton Sta-

West Allis, Wis.: Frank Skok.
Springs, Wyo.: A. Justin

Kemmerer, Wyo.: Josip Motoh.

isto v podruimici Fr. Sakser, 1604 St. Clair Ave., N. E.

Kadar potujete v stari kraj

sli kadar ste na poti skozi New York, pridite k svojemu rojaku v

HOTEL, SALON in RESTAVRANT

145 Washington St., NEW YORK, N. Y.  Cormer Cedar St,

knl‘tinjov

Ta boste v yaakem in - in
Obed (tri jodlia) 25 comtev. Spavasie 25 contov.

&

Mr. LOUIS VESEEL
nai zastopnik, kateri je poobla-
8¢en pobirati naroénino za ‘‘Glas
Naroda’ ter izdavati za to ve-
edojsez seu uQ -eppijod eoael]
v veeh poslih in zato ga rojakom
toplo priporoéamo.

Upravn. ““Glasa Naroda’’.

Izsla je
li&ma knjiga:
“VOJEKEA NA BALEKAND",

Valed vaestranske Zelje marodi
i smo ved iztisov te kmjige im je
sedaj esmj, rojakom ma razpo-
lago.

Enjiga ““Vojska ma Balkanu”
sestoji iz 13 posameznih sefitkov
osbsegajofih skupaj na veéjem
formatu 192 strani. Delo je o
premljeno x 255 slikami, tikajo
€e se opiea balkanskih drZav in
najvainejiih spopadov med so
vrainiki. Sesitkom je prideljes
tudi veéji slovenski semljevid
balkanskih driav.

Posamezne zvezke je dobiti p-
15¢, vaeh 13 seiitkov skupaj ps
stane 8 poitnimo vred $1.85. Na
rods se pri:

Slovenic Publishing Co.,
82 Cortlandt St., New Yark City
B 5 & 5 & & e 2

ROJAKI NAROCAJTE SE NA
“GLAS NARODA?”, NAJVECJI
SIOVENSK] DNEVNIK V ZDR.
DRZAVAH.

JAKOB WAHCIO,
1092 K. 64th 8t.  Olsveland, O.

N. B. Onemu, ki bi rabll mojs zdravila bres
plafam

Amerika in Amerikanci.

——

Bpisal
REV. J, M. TRUNK.

je prevzela v zalogo rojakom Ze
znano knjigo Rev. J. M. Trunksa:

AMERIEA IN AMERIKANCL

Ni na¥d namen izrefi ma tem me-
sta kako kritiko, paé pa izjavlja-

POZOR, SLOVENSKI FARMERJI! |

Vsled ob#ne 2ahteve smo tudi letos narodili vedje Stevilo

PRAVIH DOMACIH

prem—
| e—

EKRANJSKIH KOS ®

V zalogi jih imamo dolze po 63, 70 in 75 em. Kosa 80 iz-
delane 1z najboljsega jekla v znani tovarni na Stajer-
-: skem. Iste se pritrdijo nu kosicfe z rinkcami.

==3 (epa 1 kose je 1.10. ==
Kdor narcéi € kos, jih dobi po $1.00.

V zalogi imamo tudi-

B 8 klepalno orodje iz finega jekla; B @
cena garnituri je $1.00.

Pristne BERGAMO brusilne kamne po 30c¢. kos.

Daije imamo tudi fine jeklene srpe po S0c.
Naroiilu je priloZiti denar ali Postal Money Order.

Frank Sakser,
Y. H

82 Cortlandt St., : - : New Yori, N.

) e e e
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[ompagnie [enerale Transailaniigue

#(Francoska parobrodna druzba.)
Direkina crta do Havre, Pariza, Svice, Inomosta in Ljubliane.

Poitni parniki zo:
‘LASPROVENCE™ “LA SAVOIE" “LAILORRAINE™ “LA FRANCE'
wa dva viiake me dva vijaka T T paldea viiaa Ima ftiel vijake

“Chicago”, “La Touraine”, “Rochambean”in “Niagara”
Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK
sorner Pear] 8%, Ohesebrough Bullding.

swenei-| pojtni parnikd odplujelo vedno ob arodah is prisiania Hevlks

SAPEAOSIOABSPICI BB ROV AG<DEI 0. TR 0B & <D 0 <D
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ROJAKI, NAROCAJTE SE NA “GLAS NARODA”, NAJ-
VECJI IN NAJCENEJSI DNEVNIK.

SRR RN G 0 T
3% Denar mecete pro¢! "8

ako ne podpirate svejega rojaka.
. Pri meni dobite

izvistno domate vine

galon po 75¢c. in vel.

Pri odjemnu veZ kot 10 galon dajem pe-
pust, ter se posebuo priporctam slaynim
slovenekim druitvam ob priliki kake vese-
lice, tudi onim za svatbe,

V zalogi imam izvrstne domsafe klobase
in vsakovrstno grocerijuko blago, katerega
ljubi nas$ narod. Posiljam denar na vse
strani sveta in parobrodne listke za wee

roge. Zastopam ‘“‘Glas Naroda', prodsjam
!,n kupujem avstrijski denar. 8 tvrdko Frank
Sakser sem v trgovaki zvezi. Upravljam vse
vy notarski posel spadajofe dela, ker sem
javni notar. (Notary Public.)

FRANK JURJOVEC
1801 W. 22ad Street, Chicage, IN.

Jak v Ameriki, bodisi v lasten

deZelo, v kateri biva kak &lan
druzZiné. Knjigo krasi mebroj le

Frank Petkovsiek

Javni Notar (Notary Public)
718-720 MARKET STREET
WAUKEGAN, iLL.

--.

PRODAJA fina vina, izvrsine smotke,
patentirana zdravila,

PRODAJA vozZne listke'vseh prekomor-

PHONE 246 skih ért.
. POSILJA denar v stari kraj zanesljivo
Zastopnik in posteno. :
“GLAS NARODA” 3
82 Cortlandt Street, UPRAVLJAfvse v notarski posel spada-
New York, N. Y. joéa dela.

““GLAS NARODA” JE EDINI SLOVENSEKI

DNEVNIK V




